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Legislegolcsóbb forrásl 
k ö v e t k e z ő ő s z i é s t é l i , i d é n y r e v á s á r l a t o k a t | 

t e n n i c s a k i s 
l a k ö v e t k e i 

I Grossmann József. 
j g B n d a p e s t e n, váfc*v király-ntcza 27. 

á a magyarlfPkoronálioz. 
• g Rőf Méter 
. 5 Sima, csíkos és kockás ruhaszövetek 25—30 kr. 3:1-39 kr 
Q Angol lfistre és baleroos 27—40 n 3 5 - 5 2 . 

Sima és csíkos baige 36—45 „ _. 46 — 58 . 
• 2 Színes angol mohair 38—45 .' 4 9 - 5 8 * 
; g Csíkos mosható selyem ft 1.00-1.85 . 129—1.62 r 
* S Fekete és színes noblesse 1-25—2.50 „ 162 — 3 25 „ 
S Fekete lyoni faille 2.00—2.69 . 2 .57-3 35 . 

• S •/«, • / i ' emo , rendkívül 8nom —.60-1.40 . —.7.8-1.80 „ 
° f/4 ruha flanellok és cheviott 1 . 1 0 - 1 . 5 0 , 1.40—1.92 „ 

•—« Legjobb színes mosó-parketok 30 35 „ 39—45 r 
2 Fehér zsinór- és piquet-parketok 25—35 „ 33—45 . 
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Egyszersmind ajánlom nagy gyári raktáramat rumhiirgi. 
i ~ í crt>»s- é s foiml-vásíonból. 30 és 35 rőfös ágy- és asz-
4 í j tiilnrmürk. chiffna, gynpju- és rips-teritőket, c s i p k e 
CNJ íi lggönyőket, franezia creton. és perkalineket, mint 
^ • s z i n t é n mindene szakba vágó czikkeket igen olcsó árakon 

I y ^ " Vidéki megrendelések azonnal pontosan telje-1 
sittetnek. és minták kivánatra ingyen és bérmentve ] 
megküldetnek 2 2 6 3 - 4 

HMÉBLegislegolcsóbb forrás!] 

Kecskén 380 hold 
m r - tiszai rét,~^f& 

l e g e l ő s szántóföld f: é. Szt. Mihály napjától bérbe 
adandó.— A feltételek közöltetnek B u d a p e s t e n , D e á k - t é r 
1-sö szám a., H a r k á n y i n r i r o d á j á b a n . 2301 

Ca. és kir. 
•rab arjaim. 

a maga 
nemében 
egyet'en 

hata.su pat­
kó, j e.» „^ér irtószer. E y 
bádog-dobox ára X írt, 6 dobol 
6 frt o. 4 
Valódi perzsiai, mtn 
den rovart-lrtó-
por. Közvetlen szál­
lítmánya, vegyileg 

tiszta növénykészit-
méuy, csapén váló 
ga'oti, jótá lás mel­
let' i íztosan haté al­
kat restek WSI ö*-zeáiii va, telje­

méreg nélküli, mint a p 0 . 
loakáJt, bolhák, moly, ház i 
t c«Ök. s v i b b o g á r , báo-
sryák stb.-ket felülmúlhat!* 
uul utosau éa t̂ ljea hatá.u ir­
tószer gyanánt elismerve dobo-
z kb*'i < minden dobos egy 
ssóró-késsfitékkel ellátva. 1 frt 
65 kr, és 3 0 kr o. e. 

C«. és kir. szab. 
g\ ö kérésen ható 
poloska-Irtó­
szer, bátorok 
-zamára. Egy 

> agv ü eg 6 0 
kr, 6 üveg 2 frt 66 kr, 1 kis 
öveg 3 0 kr, 6 üveg 1 frt 6 3 
kr o. é 

Folfilmalhatlan 
hatású po los -
. ka- lr tószesz 
falt/at számára. 
Festésnél, me­
lleiéinél vagy 

falak mázoláaáuál a festékbe, 
mészbe vagy vakolatba kávé­
ét re alkalmas. 

Egy pinté* fiveg éra 1 frt, 
0 pinies Üveg A frt o. é. 1 pin­
ten üveg elégséges egy közép-
nagysága BZobára. 

Speoiali-
tás , küflDÓeii 
biztos és gyö­
keresen ható 
svábbogár 
(Heiuic:.tn) 
irtó-por. 

1 csomag éra 60 kr 6 csomag 
2 f ' SS kr o é. 

Teljesen méreg nél­
küli, gyorsan és i 
toa hatása orosz -
'boffArt (csótáu. -
bogár) irtó-por, do 
hozókban (kü üu 

ssóró készülékkel 
e látva), éra 1 do­

boznak; 1 irt és kisebb 66 kr o. é. 

oroszbogár-por egyformán szét 
szórható, éa a legkisebb hasa­
dékokba belövelfaetó. Egy darab 
éra 60 kr. o. é. 

Számos megrendelést Tár : 
R E I S S B . , 

magyar kir. ssab. Tegy-sserek 
gyára 

Budapest, király-utcza 46, 
661 F ő r a k t á r : 733 
Maager W.ttrnii 
Bécs, III. Heumtrkt 3. sz. a. 

f i ó k r a k t t i r : 
Heyek Adolf ur fiókjában, 

Sír-lámpák 
legnagyobb rak­
tára minden alak­

ban 

6 M ó l 40 frtíg 
Kutschera György 
bádogos mester 

saját ttyári raictá-
raban Budapesten, 

arany fcéz-utca 6. sz. 
a .,Vadászkürt- és 
„Nemzeti szálloda* 
szomszédságában. 

Isiételadót eiged-
BLénTben reszestilnet 

23. i 

u n t j á n 

i« Jtríiujf üt Irnnbiin-Pftfiii 
he liíerarifche ^CnftaCí unb ^ud\bvu<kevei i n ^Buöapej l 

(inö ttfdjitncn unb burdj allc fiudjljaniihtnaen jit btjieljcn: 

JtvaQttiF, ííoloman. SRcifchanbbmí) f ű t t tngavn 
nebft geogr .fiatifl. Ueberfufjt unb turjgcf. ©efd)id)te 
be8 íanbe*. SDÍit jroei jtarten. Sleg. gebb. 2 fi. 

©a l l ag i , í)Jtof. Dr ÜTÍorij. ti$tí)tíid)t tf)corctifd)= 
pralti{d)e ©tammot tE ber u n g a t i í ^ e n ^ptadfc 
füv Scut(d)e. éedjfte atuftage^Jgej). 2JÍ. 

©aUtigt, Dr.SBorij. 9leueS BoűfWnbigcS Sffiöíterbuc^ 
ber beutfdjon unb ungatifdjen @}>rad|í. 

I. ®eutfd)=nngarifn>er SEtjeií. © r t t t e 2tuflage. ÜRtt 
<Eupplement=íe?ifon. ®e^. 5 ft. ®(b. (i f-

I I llngarif(t)«beutfd)cr Sfjeil. ©v i t t e 3tuf(oge ©eb,. 
5 fi. ®eb__ 6 A" 

g a r í a é , ateriuS.' Síeuefte? unb Bollftanbige? teiit\d>-
nn#ati\d)ti unb uwgattfdjíSeutícIjeS íEofcfeens 
twö'rtcvbucf). Stereotnp=au?gobe. 3raei SBanbe. ®e« 
beftet k 1 fi. Jpalbfran;. geb. in einem 33anbe -3 ft 

g r ó f n ő t , aBilf). 
Ungurn . ©el 

©leíond^ton'á ®ejief)tt«tgen ju 
40 fr. 

%uá)i, gviebrid). S)ie <§,entvah&arpatf)en mit ben 
nad)ftenS!3orolpen. $anbbud) für@ebirg«reiíenbe. Síebft 
einer Sarte. ©eb,. ? ff- »'-> tr. 

© a t u i ) . ^ a t t b b u * u n g a t t f ^ b e u t f á i e t ©efprá= 
á>e, obcr ptaftiídje íünleitung in ben beiben ©pradjen 
über bie ücrfd)iebeuortigften $Bevf|altniífe be« ©efeű-
fdjafts- unb ®efd)8ft«leben« fid) tidjtig unb gelöuftg au8-
jubrüden. «d)te ?laiflage. ®ef). 1 fi. ©eb. 1 ft.,4tJÍr. 

©eiger , ífeter 3 . 9Í. 3>o9 fritaUet be t A ípaben . 
• Silber ou«- UngarnS ®efd)id)te, mit Srlauterungen 

Bon Dr. ®uftaB .SSenjel. (68©. gv. Ouer.Ouart mit 
17S8itbern.)(Sovtonirt 10 fi 

i p o t t t á t ^ , 9Rid)ae(. Surjgefafjte ©cfd) t*te UugornS 
in beutfd)er Uebetfe^ung. -l S8be. 8. ©eb,. 3 ft. 3n 
einem Sdtib geb. 3 ft. «0 fr 

S ó í o t , SDÍoriv gSitbet ani bem $vtitfeit&ampfe 
1 8 4 8 1 8 4 9 . 3 t B e t t e 3 l u f l a g e . @e£). 1 ft. 

fttéfaíuítt, ?lleranber. @agcn ou8 ber ungarifi^en 
aíor;eit ®eutfd) Bon 3o(. B. üJíodjif 3Jiitbem iöilbnifj 
be8 35id)tev8. ©eb,. ' 1 ft-

flottetffn, fflfidjaeí, sOetaiesifon ber Sanber ber 
uugarifd>eu j t r o u e , mit 9iücfftd)t auf bie Berfi)ie= 
benen Sroeige ber Sermaltung. 50ítt SBenüfcung ber 
neueften amtlid)en ®aten. 187ö. ©eb 6 ft. 

íOJntlcíooits , ater., ®te 3oűí>oIit«e ber 6fíer» 
reid)tíd)=ungortíd^en Woiiiuchic Bon 1850 bis 
jur ©egenmart. S5om 3?erfaffer autorif. Ueberfefeung. 
,1876. $rei8 4 fi. 

D e r ungartfd)e $J)roteftanteits§Beretn, beffen @nt> 
fteí)ung unb üSirfíantfeit ©e^eftet 60 fr. 

SReootutioit, bie m a g n a r i f ó e , in ben 3ob;ren 1848 
unb 1849. ©djilberung ber bamatigen 3eitereigniffe 
in Ungarn unb ©iebenbürgen, nebft ©cenen unb S8it= 
bem au§ bem ungarifcb,en 9íe8olutton8!rtege. SSon 
einem Slugenjeugen 3>ritte Bermeljrte Síufl. ©e^eftet 

1 ft, 50 fr. 

©cftnierer 3 u l i u 3 ®r. k o m m e n t á r jutn ungar t s 
f * e n ^anbe íSgefe^bnd) . 3lutoriftrte Ueberfe^ung 
an8 bem Ungorifdjen. 3 ft 

SEoíbh, Dr gronj ©efd)id)te ber ungarifdjen 
£iid)tttng Bon ben öltejien Qtitm bi8 auf Stleranber 
ííisfalubt). 2tu8 bem Ungarifd)en überfe^t Bon ©nftaB 
Ste inacfc r . SDÍit bem SBitbmg be8 5Bevfaffer8. ©eb;. 

2 ft 50 fr. 

S o l b » , Dr granj. @efd)id)te ber ungarifd)en 
S í t e r u t u r im SWtttelalter . íluá bem Ungarifd)en 
überfe^t Bon SWoiij Solbenf)C)jcr. ©eb 2 fi. 

aSíitnbérM, §ermann. SOletue SGBanberungen unb 
©rlebniffe in q>erfietu 9tad) ber ungar. Originál' 
2tu8gabe 9ftit Bier íditoarjen unbjroei colorirten §015= 
fdjnitten 3n Umfdjl. geb 3 ft. 

JBűninaé , Stnbreas. ©efd)id)te be8 ungarife^en 
Srei^ei téfa«H)feé in ben 3ab>en 1848—1849. 
2Hit Bielen eingebrudten ípotjfdjnitten. ©e^. 4 ft. 

25ito-,éit, Dr Simon. £>a$ e t a t t t ö r e t ^ t bed £ő> 
nigreie^d U n g a r n , Bom ©tanbpunftc.ier ©efdji^te 
unb ber Bom SBeginn be8 9ícid)eő bi8 jum '-f-^-^'1848 
beftanbenen íanbeSaerfaffung bargefif/ítrfit'i .oönbe.: 
®eb. , , a T§.m 

GARRETT R. ÉS FIAI 
Leiston-Works. Suffolk, Angolhonban, 

főűgynöke K O T Z Ó P Á L gépészmérnök, 
a t. ez. mezőgazdasági közönségnek az aláza­
tos jelentést teszi, miszerint irodáját és dúsan 
felszerelt gépraktárát 

üllői út 8. sz. a. tette át és ajánlja eredeti sorvetőgépeit javí­
tott szerkezetben leszállított árakon, valamint 
gőzmozdonyokat, csépieket, malmokat, rostá­
kat stb. 2269 

Árjegyzéket Mna t r a uérmenteseii. 

2317 

RÁTH MÓR 
már 20 év óta fennálló könyvkereskedéséből 

(Buaapest, Haas-palotaJ 

minden bárhol megjelent, vagy bárki által hirdetett 

T A N - ÉS S E G É D - K Ö N Y V 
a legjutányosahb áron megrendelhető. 

Vidéki szives megrendelések a legnagyobb figyelemmel és gyorsa­
sággal teljesíttetnek; 

nagyobb megrendelések arányos árleengedésben részesülnek. 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
magyar irodalmi Intézet Hálásában (Budapest, egyetem-ctexa 4-it sxái 

megjelent és minden könyvárusnál kapná: 

VIRAGREGEE. 
I r t a 

TOMPA MIHÁLY. 
Egy siímijomatu czimképpel. 

Á r a f i i*ve i g e n d í s z e s e n k i á l l í t v a 2 f t 5 0 kr . 

Kiss József 
KÖLTEMMYEU 

Á r a f ű z v e S f o r i n t . 

SWttMWNW 

Magyarország története 
a legrégibb időktől korunkig 

lét kítet - i n főne 1 frt. 

Kiadja és nyomatja Franklin-Társulat Budapest, egyetem-utcia 4. 

<fe JL 
rJS^~^_ m í 

fi 

tM? 

^ J a ^ V 

ASMALL c> * * 

E l ő f i z e t é s i f ö l t é t e l e k : ^ ^ ^ ^ eByfitt;{ g ^ ^ •• « « | 0rap4n . VA8iBNAPI UJSi(J: | % * * » • •• . « | 0mfin . P0LmKAI üro0K8Áa0E, / g 

39. szám. -1876. 
11 é m . . . . 6 Irt 

félÍTre 3 • 

Budapest, szeptember 24 XXHI. évfolyam. 

GRÓF MIKÓ IMRE. 
1805—1876. 

VANNAK férfiak, kik lángeszök hatalmá­
val, vagy akaraterejükkel átalakitják a 
kort, az intézményeket, a társadal­

mat, a melyben élnek, fordulatot adnak a 
világ, vagy legalább hazájok történetének, 
uj korszakot teremtenek s arra reá nyomják 
a magok bélyegét. így értük meg egymás­
után a Széchenyi, Kossuth, Deák korát, 
a mint e három nagy egyéniség a reform­
nak, L -jrradalomnak, az uj alkotásnak 

'*• egymás után korszakot. Az ily fér-
*-. i ̂ .gyok, hatalmasok a maguk korában ; 
s művök örökre maradandó nyomokat 
hagy; nem enyészik el, még ha erőszakkal 
szétromboltatok is, de egyéniségök oly 
erős, oly uralkodó, hogy csak vezérek lehet­
nek, s ha azok nem lehetnek, félre kell 
állaniok, tétlenségre kárhoztatva. így bu­
kott, mint leszaladó csillag, homályba 
Széchenyi, mikor Kossuth dominálta a 
helyzetet; igy vonult vissza Deák ugyan­
akkor. S Kossuthnak be kellé fejezni nagy 
pályafutását, hogy Deákra kerüljön ismét 
a sor, s az ő alkotásai foglalják el a tért s 
nyomják bélyegöket történetünkre. 

Vannak viszont férfiak, kik minden 
korban megtalálják helyöket s a tért : 
munkálkodni és használni, majd hangya­
szorgalommal, majd önálló alkotással, kik, 
mint a fecske lerontott fészkét, kitartással 
rakják újra, a mit a sors elrombolt; s 
földhöz verve, letiporva, uj erőt merítenek, 
mintAntaeus, az anyaföld érintéséből; kik 
a korszak-alkotó lángész vagy teremtő erő 
hiányát türelemmel, hűséggel, haza- és 
emberszeretettel pótolják, s minden kor­
szakban azt teszik, a mire épen akkor szük­
ség van, a nélkül, hogy az idők változásai­
ban s a szelek járásához képest magokhoz 
valaha hütelenné lennének. 

Ez utóbbiak közé tartozik gr. Mikó 
Imre, kit Erdély Széchenyiének nevezett 
el a köztisztelet, s nem méltatlanul, ha 
társadalmi téren való működését, tervszerű 
alkotásait tekintjük; de kevésbbé találóan, 
ha jellemüket, észiráuyukat s egész pályá­
jukat mérjük össze. 

Gróf Mikó különböző korszakokban 
egyenlő hűséggel szolgálta hazáját s nem­
zete ügyét. A forradalom előtt a közhiva­

tali pályán, magas polezon, az akkori al­
kotmányosság keretében; a forradalom 
után, mikor a politika és közélet szünetelt, 
társadalmi téren kifejtett nagy tevékeny­
ség s csöndes, de nyomós munkálkodás 
által; az újra visszaállított alkotmány alatt 
ismét a közélet tettekre hivó pályáján. Az 

ő nagysága hűségében állott, s abban, hogy 
a mit neki születés, sors-ajándék, vagy 
saját munkája s eszélye adott: ő azt nem 
tekinté sajátjának, melyben kénye-kedvére 
dúslakodjék, hanem a hazáénak s a köz­
ügy oltáraira szánt áldozatnak. 

Nevéhez, munkásságához, nagy s ma-

GRÓF MIKÓ IMRE. 
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radandó alkotások emléke van kötve: az 
enyedi kollégium feltámasztása halottai­
ból ; az erdélyi nemzeti múzeum szervezése 
s tulajdonképi alapitása; az erdélyi gazda­
sági egylet s a kolozsvári nemzeti színház 
újra alkotása; a magyar történelmi társu­
lat és számos más. De mind ezekben, bár 
legtöbbet tett és áldozott, az ő szereplése 
minden zaj és feltűnés nélkül, csak az 
eredmény felé sietett s a sikerből magának 
még a diesőséget sem követelte. 

Korunkban ritka tünemény, látni egy 
férfiút, kit.magas születés, nagy vagyon, 
kitűnő elmetehetségek a nemzet legelsői­
nek sorába emelnek, s a ki el is foglalja az 
öt megillető helyet szellemi munka, anyagi 
áldozatok s nevének és egyéniségének súlya 
által, — de nem kívánja magának sem a 
fórum tapsait, sem a kormányzati befolyást 
jutalmul, hanem mikor csak teheti vissza­
vonul a magánéletbe, nem hogy pihenjen 
és lappangjon, hanem hogy csöndesen és 
szerényen dolgozzék tovább. A főhatalom 
polczáról az eke szarvához visszatérő Cin-
cinnatus klasszikái alakja, csakhogy modern 
kiadásban, a XIX. század mivelt államá­
ban, a.hol az államférfiunak a magányban 
nem a szántásvetés kezdetleges szerepe, 
hanem a tudomány előbbvitele, a toll és 
szó által való társadalmi hatás, a nemes 
törekvések szellemi és anyagi istápolása 
jutnak osztályrészébe. 

íme a gróf Mikó Imre életének, egyé­
niségében egyszerű, önzetlen és igény­
telen, tetteiben s azok eredményében 
nagyszerű és áldásos jelleme. Pályájának 
minden részlete csak ez átalános képet 
illusztrálhatja. 

1805. szeptember 4-én, Háromszéken, 
Zabolán született, nagynevű őseinek, anyai 
részről, a Mikeseknek egyik kastélyában. 
Anyja, gr. Mikes Borbála, szülői látogatá­
sán volt itt s adott életet a nagygyá leendő 
fiúnak, a magáéval váltván meg azt; atyja 
gr. Mikó György volt. Nagyszülői házánál 
maradván az anyátlanul maradt árva, azok 
gondos nevelésében részesült; s azok, né­
hány év múlva marosujvári kastélyukba 
költözvén, a szépen fejlődő gyermeket a 
nagyenyedi Bethlen-kollégiumba adták. 
Itt nyerte meg szellemének átalános tudo­
mányos irányát, sokoldalú képzettségének 
alapjait s a közszellem azon erős fuvalla­
tát, melyet a magánnevelés csak ritkán ad 
meg, s mely a nyilvános oktatásnak egyik 
legjótékonyabb következménye. De ha so­
kat köszönhetett Mikó a nagyenyedi főis­
kolának, nem is volt nála hálásabb növen­
déke ez Alma maternek soha, nem egy is, 
ki dúsabban fizette volna vissza, kamatos­
tól, az onnan nyert szellemi tőkét. Tegez­
vén itt a jogi tanfolyamot is, m i n t e l s ő 
t a n í t v á n y a a nála csak hét évvel idősb 
Szász Károlynak, mindjárt a közpályára 
lépett. Még joggyakornok volt a marosvá­
sárhelyi királyi táblánál, midőn több me­
gye táblabirái sorába igtatta; s letévén 
1825-ben a jogi szigorlatokat, 1826-ban 
az erdélyi főkormányszékhez tiszteletbeli 
jegyzővé, 1831-ben tiszteletbeli fogalma­
zóvá, 1834-ben tiszteletbeli titkárrá moz-
dittatott elő. 1835-ben udvari titkárrá 
neveztetett ki, 1837-ben pedigaz erdélyi or­
szággyűlés szabadválasztása s kir. megerő­
sítés által kormányszéki tanácsos, 1847-
ben pedig ugyanez utón kincstárnok lett, 
mely minőségében, mint első tanácsos, a 
kormányzó távollétében a kormányszék-
elnöke is volt. így emelkedett, fokozatosan, 

a közlegénységtől a vezérségig, miben — 
ha volt is valami része születésének, min­
denesetre több és döntő: érdemeinek. 

Időközben 1838-ban a nagyenyedi 
főiskola főgondnokává, 1840-ben a refor­
mátus status egyik főkuratorává (világi 
elnökévé) választatott; s e két állásával az 
egyház és iskola ügyeiben is döntő befo­
lyást nyert. Hasonló vezérszerep jutott 
neki a közmivelődési téren is, midőn a 
kolozsvári nemzeti színház igazgatása az 
1841/3-diki országgyűlés által törvényczik-
kelyileg reá ruháztatott. 

Ez gróf Mikó Imre életpályájának első, 
alapvető korszaka; melynek eredménye 
nemcsak a magas állás, melyre fölemel­
kedett, hanem a köztisztelet és tekintély, 
melyet magának az országban, a nemzetnél, 
s az elismerés és bizalom, melyet a fejede­
lemnél nyert. 

Ezek voltak segítői élete második, leg­
nehezebb korszakában: a forradalmi s az 
arra következett években; ez időkben,me­
lyek a hűséget és szilárdságot, a hazafiúi 
erőt és eszélyt a legnehezebb próbára 
vetették. 

1848-ban b. Jósika Sámuel lemondván 
a kanczellárságról, a fejedelem bizalma 
gr. Mikót hivta helyére. De az idők a kan-
czellári állást s az előbbi rendszert túlszár­
nyalták már, s ő személyesen fejtette ki 
okait a trón előtt, melyekért ez állást el 
nem fogadhatja sErdélyben kíván maradni. 
Itt az agyagfalvi székely nemzeti ős-gyűlés 
vezetése bízatván rá, a legnehezebb pilla­
natokban sikerült a tömeget a törvényesség 
utján megtartani. Kitörvén a forradalom, 
a névleg visszaállított erdélyi főkormány­
szék által egy emlékirattal Bécsbe küldetett 
az udvarhoz, de mint később a Batthyány 
és Deákféle küldöttség Windischgrátznél, 
ugy ő is letartóztatva Bécsben volt kény­
telen maradni 1849 végéig. Midőn haza 
bocsáttatott: boldogan elhagyott családi 
tűzhelyét gyászba borulva találta; nemes 
szivü s emelkedett szellemű neje, gr. Rhédei 
Mária halva volt, s három kis gyermeke, 
egy fia és két leánykája: árvák. Családi 
gyászát még súlyosabbá tette a nemzet 
gyásza s a szörnyű pusztulás, mely Er­
délyben még sokkal nagyobb volt mint a 
Királyhágón inneni részekben. 

De Mikó Imre nem az az ember volt, 
a kin tartósan erőt vehessen a csüggedés. 
A levert hazát és nemzetet ő nem tartottá 
elveszettnek; s Erdélyben, melynek ekkor 
kezdek őt Széchenyijének nevezni, föléb­
reszteni az élet öntudatát, a jövő reményét, 
a csüggedés ellen óvó munkásságát: ezt 
érezte ö hivatásának, ezt választotta ő 
szerepéül e nehéz időkben. S ez, életének 
harmadik, legfényesebb, tettekben és ha­
tásban legdicsőbb korszaka. 

Társadalmi központot teremtett Kolozs-
vártt. Termei megnyíltak az erdélyrészi 
értelmiség és hazafiság képviselőinek, s 
minden nemes eszme, minden életrevaló 
törekvés vagy tőle indult ki, vagy általa 
karoltatott fel, ápoltatott s jutott sikerre. 
Csak futólag említhetjük, sőt csak héza­
gosan,, mit tett, mit kezdeményezett, mit 
létesített ez időszakban. Csak rámutat­
hatunk az erdélyi gazdasági egyesületre, 
melynek nevezetes alapítványával uj életet 
adott s szélesb munkakört készített; a ko­
lozsvári nemzeti színházra, melynek, mint 
törvényes igazgató, ismét élére állott s uj 
lendületet adott; a kolozsvári nemzeti 
múzeumra, melyet gróf Kemény József és 

Sámuel már a negyvenes években kezde­
ményeztek ugyan adományaikkal, de az 
értékes gyűjtemények elhelyzetlenül s med­
dőn hevertek, míg gr. Mikó, terjedelmes 
park-középen álló palotát nem ajándékozott 
az általa így megalapított s életre hívott 
intézetnek; végre irodalmi munkásságára 
s nagy áldozataira: ,,Erdély Történelmi 
Emlékei"-nek három kötetére, Debreczeni 
„Kiovi csatá"-jának, Kazinczy levelezé­
seinek, Kriza ,,Vadrózsái"-nak, Gyergyai 
nyelvészeti munkájának egyenesen az ő 
költségén, vagy áldozatával megjelené­
sére; az erdélyi részekben a magyaror­
szági nemzeti politikát támogató politikai 
hirlap (a „Kolozsvári Közlöny") alapítá­
sára; s, végre annyi magánkezdemény 
gyámolitására, annyi menekült, vagy üldö­
zött fölsegélésére, a tanügynek (többi közt 
a sepsi-szentgyörgyi uj iskolának) az egy­
házi életnek, számos elpusztult szegény 
egyházközségnek segélyezésére, stb. stb. 
S a mit legelői :kell vala említenünk: az 
oláh vandalismus által romba döntött nagy­
enyedi kollégiumnak hamvaiból való fel­
támasztása, elemi osztályokkal megkezdve, 
évről évre, előbb al-, aztán főgymnáziummá 
újra kinövesztése, majdtheologiával, tanitó 
képezdével ellátása, semmivé vált könyv­
tárának újra alapitása, vagyoni ügyeinek 
rendezése, — mindez, a gróf Mikó Imre 
müve! 

1861-ben a politikai élet újra megkez­
dődvén: Erdély kormányelnökévé nevez­
tetett ki; de az udvari kanczellária Szebenbe 
hirdetvén országgyűlést, e törvénytelen 
rendeletnek Mikó nyíltan ellenszegült, állá­
sát letette, az 1863-ki törvénytelen ország­
gyűlésbe be nem lépett, a törvény alapjára 
álló remonstránsok élére állott, az emlék­
iratot b. Kemény Ferenczczel és Hay-
nalddal maga vitte Bécsbe. 1865.-ben, mint 
Kolozsvár képviselője jelent meg a magyar 
országgyűlésben. A minisztériumban a 
közlekedési tárczát vállalta el, nem mint 
hatalmi állást, hanem mint munkakört, 
kötelességérzetből, hogy a Deákpárt általa 
helyeselt politikáját neve s tekintélye sú­
lyával is támogassa. S mikor kötelessé­
gének eleget tett és viszavonult: folytatta 
munkásságát és áldozatait. 

Gróf Mikó Imre a régi Erdélynek volt 
jellemző és nemes képviselője. Patrónus 
és Maecenás, de nemcsak pénzzel és anyagi 
segélylyel, hanem munkával is szolgálta 
az ügyet, melyet támogatni kivánt. Debre­
czeni Márton „Kiovi csata "-ját nemcsak 
kiadta, hanem a szerény sorsban elhunyt 
költő életrajzát is megirta elébe. 

Mint tudós: az akadémia tiszteleti 
tagja, a történelmi társulat elnöke, nemcsak 
neve fényével, hanem közvetlen, dolgoza­
taival is szolgálta a tudományügyét.,,Irány-
eszméi" (a,,Budapesti Szemlé"-ben) aka­
démiai székfoglalója ,,Edély külön válása" 
történetéről, történelmi-társasági és mu-
zeum-egyleti elnöki megnyitó s egyéb 
beszédei: mind egy mély elme s fenkölt 
szellem nemes nyilatkozásai. 

Elete végéveit, visszavonulva a poli­
tikától, s bár zászlós ur (kii\ főpohárnok-
mester) a felsőházban sem jelenve meg: 
egyházának szentelte. Súlyos családi csa­
pásokat szenvedett; elvesztve egy étlen, 
nagyreményű fiát, s benne családja és neve 
utolsó fiu-örökösét, el egyik leányát, öz­
vegységre látva jutni a másikat, lelke, éj) 
annyira bölcsészi, mint hitbuzgó, az egy­
ház és közmivelődési, jelesen közoktatási 
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ügy szolgálatában találta egyetlen vigaszát, 
az élet zivatarai után révpartját. Az erdélyi 
főkonsistoriurn elnökségében , majd az uj 
egyházi szervezet létrehozásában, a nagy­
enyedi kollégium ügyei vezetésében, a föl­
merült viszályok kiegyenlítésében az ő 
bölcseségének, tapintatának, vezérszelle­
mének nagy és sok teendő jutott. Legutolsó 
nagy tényei is, már halálos ágyán, egy­
házának voltak ujabb áldozatok. Egy Ko-
lozsvártt, az egyetemmel kapcsolatosan 
felállítandó központi theologiai intézetre 
4-000 frtot ajándékozott; s 60,000 frtttal 
igazi fejedelmi bőkezűséggel, uj alapitója 
lőn a sepsi-szentgyögyi székely gyniná-
ziumnak, mely e nagyszerű adomány óta 
,,Mikó-iskolának" neveztetik, mint Beth­
len-kollégiumnak az enyedi. 

így fejezte be életét Erdély e legna­
gyobb fia korunkban. Hetek óta súlyos, 
kinos, reménytelen betegség szegezte ágyá­
hoz ; szemben a halál bizonyosságával, 
melyben még temetéséről is a keresztyén 
bölcs nyugalmával tudott gondoskodni, ő 
ujabb áldozatok tételére gondolt; s nem 
levén már fia, — mint Epaminondásnak 
— fiává fogadta az egész székelységet, 
örökösévé tette nemzetét, hazáját. 

Az ő poraira, áz ő emlékére nem kell 
áldást kívánni. Áldottak azok tettei által; 
áldozatainak füstje az egekbe hat; jelle­
mének példája örök marad itt alant. 

A gyűrű. 
(Gríin Anasztáztól.) 

Távol szülő hazámtól, 
Ültem magas hegyen; 
Lenn dombsor — és vetések 
A völgyek mélyiben. 

Ujjamról, álmadozva, 
A gyűrűt levonám, 
Mit zálogul, búcsúzva 
Adott nekem a lány. 

Szemem elébe tartam, 
Kicsiny távcső gyanánt; 
S úgy néztem a világot 
Az arany gyűrűn ált'. 

Vidám zöldségü dombok 
S arany vetés, körül; 
Szép kép, ilyen kerethez, 
Hogy nézni gyönyörű! 

Csinos kis tiszta kunyhók 
A zöld hegy hajlatán, 
Lenn sarló, kasza csillog, 
És rend dől rend után. 

Kevély folyótul szegve 
Széles lapály terül; 
S mint gránit-őrök, állják 
A kék bérezek, körül. 

Városok tornya csillog, 
Erdők sötétlenek, 
S mint vágyaim — magasban 
Szállnak a fellegek. 

S a tájt s boldog lakóit, 
És földet és eget: 
Keret gyanánt körül, a 
Kisded gyűrűeske vett. 

Oh nézni szép, mit körbe 
Lánykánk gyűrűje vett: 
A tájt s boldog lakóit, 
A földet és eget! 

: Károly. 

Az amerikai vadásztársaság. 
Mayne-Reid után 

V a j d a J á n o s t ó l . 

IV. 
Kacsavadászaton. 

Hogy még az oly ártatlannak tetsző kacsa­
vadászaton is mily veszélyes helyzetbe jöhet 
az ember, bizonyítja a következő eset, melyet 
ezúttal maga Mayne Reid beszélt el, midőn a 
társaságnak épen egy vizi-vadászaton ejtett zsák­
mánya képezte a vacsora tartalmát és ennél­
fogva a beszélgetés tárgyát is. 

„Néhány napot töltöttem egy ültetvényes 
barátomnál, ki egy a chesapeakei öbölbe omló 
patak partján lakott. Legnagyobb óhajom né­
hány darabot ejteni a hírhedt ló-kacsákból (ca-
nard-chevaux), mert eddigelé ismertem ugyan 
azok ízletes húsát, de még egyet se lőttem kö­
zülök. 

Barátom lakhelye a folyócska partján volt, 
csekély távolra a tenger hullámverésétől. Mi­
után az a növény, melyet a kacsák kedvelnek, 
csak az álló vizekben tenyész, körülbelül egy 
félórányira kellett a folyamon befelé csolna-
káznom, hogy arra a tájra érjek, a hol tanyáz­
nak. 

Egy kis lélekvesztöbe szálltam tehát, azu­
tán egy eb társaságában, melyet nekem a kör­
nyék legjobb vizi vizslájaként mutattak be és 
ajánlottak. 

Evezőim segélyével csakhamar a kivánt 
helyre érkeztem é3 a vizi vadak különféle ne­
mei tűntek föl előttem, melyek közt az úgyne­
vezett canvas-vask — a keresett vadkacsák fajá­
val is találkoztam. 

Kikötöttem alkalmas helyen, s ladikomat né­
hány tengeri vizi növényhez erősítvén, valamely 
födött helyet kerestem, a hol elrejtőzködhessem. 
A vizslát azután keresésre nógattam, de az átko­
zott dög legkevésbbé sem figyelt se szavaimra, 
se mozdulataimra. Szemeiben az ijedtség bi­
zonyos kifejezését láttam, a mit annak tulaj­
donítottam, hogy még csak most lát először, 
s reméltem, hogy bővebb ismerkedés után meg­
javítja viseletét. 

De nagyon tévedtem. Hasztalan volt min­
den igyekezetem. Az eb makacsul vonakodott 
széltében-hosszában futkosni a patak hosszában, 
a mint nekem azt barátom Ígérte. Ellenkezőleg 
lefeküdt a bokrok alá, a hely körül, a hol állást 
foglaltam, és mozdulni sem akart onnan. 

Kétszer-háromszor erőnek-erejével hurczol-
tam el onnan, hogy a vizbe küldjem, de mind­
annyiszor elmenekült és az árnyékba feküdt. 

E makacsság annál inkább boszantott, mert 
több ezerre menő kacsa szállt le a vizbe, a part­
tól alig néhány száz lépésnyire. Minden erőkö-
désem sikertelen levén, visszatértem ladikom­
hoz, a nélkül, hogy füttyentenék az ebnek, nem 
törődvén vele, ha követ-e vagy nem. De a gonosz 
állat nyomomban lohogott és midőn a csónak­

hoz értem, ő maga ugrott be legelőször, a nél­
kül, hogy arra engedelmet kért volna. Annyira 
dühös voltam, hogy épen vissza akartam ker­
getni, de mérsékelvén magamat, kis ideig moz­
dulatlan maradtam a járműben, tervezgetve, 
miként fogjak már most a dologhoz ? 

A távolban nagy csapat kacsák röpdöstek 
és e látvány fölöttébb vonzó volt reám nézve. 
Leszálltak a vízre, sürüen, a mi kedvező esélyül 
kínálkozott a jó lövőnek. Szél után úsztak, 
vallisneriás mezőség közepette. Jól czélzott 
lö véssél legalább húsz darabot lehetne lőni 
belőlük. Hogy jobban belophassam őket, csóna­
kom oldalára apró faágakat s vizi növényeket 
tűzdeltem, azután csöndesen a kacsák felé halad­
tam. Majd a fölösleges evezést is abba hagytam 
és egy csöndes szellőre biztam csónakom odább 
tolását. Elhelyezkedtem akként, hogy a vadak 
észre ne vehessenek, én azonban az ágak közt 
mindenfelé elláthassak. 

Körülbelül egy óráig haladtam igy az ingo­
ványoson, mialatt csónakom két-három ízben 
is megállapodott s egy darabig egy helyben 
maradt, de majd ismét a lengedezni kezdő szél 
elindította, s a csónakomat reszelő vizi növény­
zet suhogása jelezé, hogy ismét tovább haladok. 
Végre olyan tájékra értem, a hol a víz szinét 
nem lepte el semmiféle növényzet, s a szines 
víztükrön láttam, a mint egy jó nagy csapat 
kacsa épen felém tart. 

Legnagyobb érdekkel szemléltem e kacsá­
kat, s észrevettem, hogy közöttük színre nézve 
az úgynevezett „canvas-vask"-októl egészen 
különbözők is vannak. Tudniillik amerikai 
csörgő réczék. Alig van valami mulatságosabb' 
mint e két madárfaj folytonos harcza egymás 
közt. A csörgő récze ugyanis a legjobb úszó 
a madarak közt, mig a többi inkább csak ügyes 
búvár. Bizonyos távolban megvigyázza, a mint 
emezek egyike lebukik, s kiszámítja, hol fog 
ismét feljönni a viz színére, szájában a víz alól 
fölhozott növény gyökerével. És mielőtt ez sze­
meit kinyitja s mintegy magához tér, a merész 
csörgő récze rárohan, s kikapván szájából az 
eleséget, tova iramlik. 

Végre e szemlélődés gyönyöre közben sike­
rült egy sürü nagy csapatot beközelitenem. Nem 
volt hátra egyéb, mint puskámat a faágak közt 
kitolnom, fölhúznom, azután jól czélozva rájuk 
lőni. Természetesen a rendes szokást követve, 
először ültökben, azután a másik csővel a fölrö-
pülők tömege közé durrantottam. Az első lövés 
után mintegy húsz darab kacsát láttam a viz 
szinén vergődni. A többi felröpült, még pedig 
oly robajjal, mely a mennydörgéshez hasonlított. 

A mint mondom, mintegy húsz darabra 
becsültem a lelőtt kacsák számát, de hogy va. 
lóban mennyi lehetett, azt meg nem számol­
hattam, mert egyetlen egyet sem foghattam ki 
közülök. Gondolataim egészeu a vadászatra 
irányultak, de egy körülmény merült föl, mely 
egyszerre feledtete velem minden egyebet, s 
csörgő és mindenféle réczék ugy kiröpültek fe­
jemből, mintha soha életemben rájuk se gon­
doltam volna. 

Mialatt az árammal haladtam, a füvek 
közt himbálódzva, az eb, melyet magammal 
hoztam, nem egy ízben vonta magára figyel­
memet különös magaviseletével. A ladik alján 
feküdt, oldalt annak orrával, félig elfödve a fü­
vek által; majd azonban időnként első lábaira 
állott, iszonyodva tekintett körül, szomorúan 
nyöszörgött s végre megint lefeküdt. Azt is ész­
revettem, hogy olykor egész testében összeráz­
kódott s álkapezája ugy vaezogott, mintha 
össze akart volna töredezni apróra. Egyelőre 
csak csudálkoztam e magatartásán. Igen el vol­
tam foglalva a vadakkal, melyek előttem úsz­
káltak, és a mennyire emlékszem, az állat ezen 
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nyugtalanságát a tőlem való félelemnek tulaj­
donítottam. 

Ez okoskodás elég volt arra, hogy meg­
nyugtasson egészen azon pillanatig, melyben 
második csövem kisütése után figyelmem kény-
szerüleg teljesen a kutyára irányult; sőt meg­
vallom, annyira összpontosult ott, hogy egy má-
sodpercz múlva semmi egyébre nem gondolhat­
tam. Előttem állt, három lépésnyi távolban, 

Eémület fogott el; sőt e szó rémület, nem 
is fejezi ki az érzést, melyet az állat látása 
okozott. Ha azt mondom, hogy borzadály, iszony 
szállt meg, még e kifejezés sem ad fogalmat 
arról, mit e perczben éreztem. A legválságosabb 
helyzetben találtam magamat, a nélkül, hogy 
módot látnék, miként szabaduljak belőle. A 
halál, a legkegyetlenebb, legborzasztóbb halál 
képe állt előttem! 

A mint hirtelen egy hátráló mozdulatot 
tettem, gyönge lélekvesztőm megbillent, hogy 
majd fölborultam vele együtt. Nem tudtam mit 
tevő legyek, mert attól tartottam, hogy legki­
sebb mozdulatom támadásra ingerelheti az 
iszonyú állatot. Vizbe ugorjam ? Igaz, hogy az 
nem volt szerfölött mély, talán másfél méter, 
de feneke hasonló volt a kátrányhoz, melyen 
úszva vagy járva áthatolni egyaránt lehetetlen 

Busznyák falu. 
A tiszai szorosok kezdete Lonkánál. 

5. Az alföldi Tisza. 

TISZAVÖLGYI KÉPEK. 

Trébusa mellett. 
Országút. 

borzasztóan vonitva, vadul szegezve reám 
szemeit; nyelve kilógott, szája tele volt habbal; 
önök kitalálhatják már, barátim, hogy az eb 
meg volt dühödve! Veszettsége már most csak 
oly bizonyos volt, mint jelenléte csolnakomban. 
Én már több izben láttam veszett ebet, ismer­
tem e rettentő betegség minden tüneteit; semmi 
kétség többé, hogy e vizsla veszett volt, még 
pedig a legveszélyesebb mérvben. 

Ösztönszerűleg védelmi állásba helyezked­
tem ; első gondolatom volt, fegyveremet meg­
ragadni és fölhúzni. Az ijedtség által okozott 
elmezavar közepette elfeledtem, hogy mindkét 
csövem üres. Meg akartam tölteni, de az ebnek 
egy mozdulata arra mutatott, hogy ez veszélyes 
kísérlet lenne. Ösztönszerűleg ragadtam fegy­
veremet kezembe a csövénél fogva, hogy szükség 
esetén agyával védhessem magamat. 

volt. A part legalább negyedórányira, 8 ha úszva 
akarom elérni, mindenesetre le kell vetnem téli 
gúnyámat, a mi annyi lett volna, mint fölhívni 
az ebet, hogy ugorjon a nyakamba. 

Ez különben mozdulatlan maradt, iszo­
nyatos szemeit reám meresztve, mindazáltal 
mégis kevesebb átalkodottsággal, mint valamivel 
előbb. Olykor azt hittem, hogy nekem akar 
ugrani, és a nélkül, hogy valami mozdulatot 
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tegyek, szorosabban fog­
tam meg puskám bol­
dogabb végét. De a ve­
szély tetézetéül azt vet­
tem észre, hogy a viz 
árama a sik tengerbe 
ragad. A szél a száraz­
földről fuj s a csónakom 
oldalára tűzdelt ágak, 
mint a vitorlák tol­
ták előre lélekvesztő-
met. Kétségbeejtő sebes­
séggel haladtam előre. 

Már kiértem a föld-
boritotta részből és a 
nyilt oczeánon lebegtem, 
midőn legnagyobb ré­
mületemre szirtörvényt 
pillantottam meg oldal­
vást, melyen a hullámok 
megtörtek és előtte gőz­
felleget képeztek. 

Egy oldalvást vetett 
tekintet elég volt, hogy 
meggyőzzön az uj ve­
szélyről, mely fenyege­
tet t ; ha nem sikerül 
megállítani a csónakot, 
a szirthez vagyok vágva, 
mielőtt.tiz perez lefoly. 

Rettenetes válut elé 
voltam állitva. Vagy 
kényszeritenem kellé az 
ebet a hajóban elfoglalt 
állása elhagyására, vagy 
bevárni, mig a hullámok 
a szirthöz vágnak min­
denestől. Ez utóbbi eshe­
tőség egy volt a bizonyos 
és kikerülhetlen halál­
lal; a másik a siker némi 

GRÜN ANASZTÁZ. (Gróf Auersperg Antal.) 

esélyét hagyván fön, s 
miután a végszükség is 
némileg visszaadta eré-
lyemet, az utóbbira ha­
tároztam el magamat. 

Nem tudom, ha váj­
jon az eb nem találta-e 
ki gondolatomat tekin­
tetemből, midőn látta, 
hogy erősebben szoron­
gatom fegyveremet; any-
nyi való, hogy kissé 
megrettenni látszék, és 
elhagyva állását egészen 
a csónak orrába bujt, 
s ott nem tudván tovább 
hátrálni, összezsugoro­
dott, mint kevéssel az­
előtt. 

Ösztönöm első sugal­
lata volt, megragadni 
az evezőket, mert már 
a habtörés zaja fülembe 
zúgott rémesen; de azon 
pillanatban okosabbat 
gondoltam, tudniillik, 
hogy mégis jobb lesz, ha 
puskámat töltöm meg. 
Ez nehéz föladat volt, 
de minden tőlem tel­
hető eszélylyel hajtot­
tam végre. Nem tévesz­
tem szem elől a veszé­
lyes állatot, és tapoga­
tózva nyúlván porhoz, 
fojtáshoz és golyóhoz, 
sikerült végre puskám 
egyik csövét megtölte­
nem és a gyutacsot a 
lyukra helyeztem. 

Védelmem egy esz-

A PUSZTÁN. 
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köze most már megvolt, s most már több 
•bizalommal fogtam második csövem töltéséhöz, 
s egyszersmind nagyobb gonddal is hajtottam 
azt végre. Az eb még mindig reám meresztő 
szemeit. E pillanatban a szirthez közeledtem; 
a hullámtörés jelezé a veszély közellétét. Még 
néhány pillanat és a csónak, mint a dióhéj törik 
apróra a hullámok közepette. E pillanat nagyon 
drága volt. Minden percznek megvolt a maga 
értéke, s nekem mégis nagy óvatossággal kellé 
eljárnom. Nem mertem képemhöz fogni pus­
kámat; egy ily mozdulat fölkelthette volna ez 
átkozott állat dühét. Tehát csak ugy hónom alá 
fogtam fegyveremet é3 ugy gépileg irányoztam 
feléje csövemet. Végre, midőn azt hittem, hogy 
a kellő irányt eltaláltam, megnyomtam a ravaszt. 

A hullámok robaja oly nagy volt, hogy alig 
hallottam a puska durranását; de láttam, hogy 
az eb fölfordult és vonaglik. Láttam, mint omol 
ki a vér bordája közül; a golyó itt hatolt be és 
ez egy seb is valószínűleg elég lenne, de nagyobb 
biztosság okáért most képemhöz fogtam puská­
mat és jobban czélozva, mint először, második 
golyómat is oldalába küldém, hevederre. Erre 
megszűnt mozogni, az eb meg volt dögölve. 

Azonnal félre dobtam fegyveremet és meg­
ragadtam az evezőket. Ideje volt! A lélekvesztö, 
pehelyként hányódva, már a tajtékzó hullámok 
közt himbálózott. Szerencsére a gondviselés 
segélyével néhány evezőrántás kimente a ve­
szedelemből. Sietve távoztam a sziklától és 
Corvay irányában a partnak eveztem. 

Most már beláthatják önök, hogy kacsáim­
ról egészen elfeledkeztem. Az áram bizonynyal j 
elvitte őket nem tudom merre, és én nem sokat 
törődtem velők. Csak egy gondolatom volt, az, 
hogy minél hamarabb távozzam e vizekről, el 
levén határozva, hogy soha többé nem megyek 
kacsavadászatra ismeretlen vizslával". 

Grün Anasztáz. 
1806—1878. 

Gróf Auersperg Antal Sándornak, az 
osztrák arisztokraczia egyik előkelő tagiá­
nak e hó 12-én történt halálát e szerény 
név alatt vette tudomásul a világ, hogy 
G r ü n A n a s z t á z meghalt. A költőnek 
saját tehetségei által szerzett neve háttérbe 
szorította az előkelő családi rangot és ne­
vet, s mig az Auersperg gróf halála csak 
Ausztriát érdekelte volna : a költő halálát 
egész Németország, sőt az egész irodalmi 
világ tudomásul veszi s méregeti a veszte­
séget, melyet elhunytával a német iroda­
lom szenvedett. 

Ausztria költői a nagy német irodalom­
ban nem foglalnak épen első rangú állást; 
de többen vannak köztük, a kik a második 
sorban tisztességgel megállanak. Ezek kö­
zött egyike a legjelentékenyebbeknek Grün 
Anasztáz, kinek épen ebben az évben ün­
nepelte Ausztria több városa hetvenedik 
születése napját egész ünnepélyességgel. 
A hetvenedik születésnap után több nem j 
következett s az ünnepély koszorúira nem | 
sokára fátyol borult s a babérkoszorúk ma 
már csak koporsóját és emlékezetét veszik 
körül. 

Halála hire nem jött véletlenül, mert a 
költő hosszabb ideig volt súlyos beteg s ' 
betegségének hire után közelgő halálát j 
naponként várták. 

Ausztria benne egyik független szel­
lemű költőjét és szabadelvű politikusát i 

tette el, kinek költői müvei nem közön- \ 
ifl mozgalmat támasztottak épen abban ' 

az időben, mikor Ausztria az alkotmányos 
életnek még legkevesebb szabadsággal járó 
formájától is nagyon távol állott. 

A u e r s p e r g Antal Sándor 1806-ban 
ápril 10-én született s egy ideig a bécsi 
Theresianumban és egy katonai mérnök­
akadémiában tanult, majd a bécsi egye­
temen. Az ifjú gróf nem volt valami kitűnő 
tanuló s már korán ébredezett benne a 
hajlam a költészet iránt, melynek első 
jelentékenyebb feltűnésekor pedig atyjával 
is meghasonlott, ki nem az irói pályára 
szánta fiát s boszankodott, hogy ez a bécsi 
irók társaságát kereste. Első versei pedig 
már atyja életében megjentek egyes lapok­
ban az egyszerű Grün név alatt, mely — 
midőn a költő, atyja halála után, teljes 
önállóságra s nagy vagyon birtokába jutott 
—nem sokára egész Németországon isme­
retessé lett. Először mint érzelmes lantos 
költő jelent meg 1830-ban egy gyűjtemény­
nyel „Blátter der Liebe" (a „Szerelem 
lapjai"), mely az ifjú évek első virágait 
foglalta magában. Ártatlan szerelmi dalok, 
melyekből senki sem gondolta volna, hogy 
e költő még a politikában is vizet fog za­
varni. Még ugyanazon évben kiadott egy 
másik gyűjteményt is „Der letzte Eitter" 
(,,Az utolsó lovag") czim alatt, melyben 
apró elbeszélő fajta versek vannak mintegy 
románcz-füzérbe foglalva. E gyűjtemény 
azonban szintén csak akkor lett na­
gyobb hatásúvá, mikor a következő évben 
(1831-ben) egy névtelen könyv jelent 
meg Hamburgban, mely Uhlandnak volt 
ajánlva, s mely Metternich és környezete 
figyelmét is egyszerre magára vonta. Az 
uj könyv a „Spaziergánge eines "Wiener 
Poeten" annyira magán hordotta az 1831. 
évnek politikai mozgalmakra gerjesztő 
bélyegét, hogy elődével ,,Az utolsólovag"-
gal együtt a gyanús könyvek sorába 
került, s az „erga schedam" jegyzákbs 
vett müveket, mint félig eltiltottakat, egy 
ideig csak az elismert „jóérzelmüek" vá­
sárolhatták minden gyanú nélkül Ausztriá­
ban. Az ifjú Marquis Posa, mint ettől 
kezdve gyakran nevezték a szabadságszerető 
fiatal arisztokratát, maga is Metternich 
rendőrségének felügyelete alatt állt s vizs­
gálat inditásával is zaklatták egy ideig. 
Pedig ,,Az utolsó lovag" épen nem valami 
veszedelmes könyv, a szabadság szereteté­
től áthatott versek nagyon békességes 
románcz-füzérnek tetszenek a mai olvasó 
előtt, s csak a „Spaziergánge" foglalt ma­
gában olyan szatirikus, s olyan zajos és 
izgató elemeket, melyek a „közrend és 
közcsend'.' birodalmában különösen zavaró 
hatást gyakorolhattak. Hanem azért a 
rendőrségnek mégis tekintélyes része volt 
benne, hogy a Grün Anasztáz neve csak 
azért is még népszerűbbé lett Ausztriában, 
sőt egész Németországban. Demokratának, 
a mi egy arisztokratában már szintén bűn, 
sőt radikálisnak tartották, kinek müveiben 
a forradalom szelének ragályos fuvallatától 
féltek. Metternich körül is vétette embe­
reivel s megfélemlíteni, vagy megnyerni 
óhajtotta. A „Schutt" („Rom") czimü 
füzet még ilyen dithyrambikus lángolásu 
szabadsági verseket, rajongó álmadozásokat 
foglal magában, s a kornak, kivált Bécsben, 
de egész Németországban is, veszélyesekül 
tekintett eszméit tükrözi vissza az a kötet 
is, mely „Költemények" czim alatt 1837-
ben jelent meg. Két évvel ezután házas­
ságra lépett Attem grófnak, a stájer tar­
tományi főnöknek leányával, s több oldalról 

megkísértették, hogy eddigi eszméivel és 
irányával hagyjon fel. 

Minő hatása volté kísértéseknek, bajos 
volna megmondani, de annyi tény, hogy 
hosszabb ideig nem jelent meg gyűjtemé­
nye és sokan azt vélték, hogy az udvar 
megnyerte a költőt, ki az előkelő világban 
hűtlenné vált eddigi eszményeihez, s ezért 
meg is támadták, kivált a semmi tekinte­
tet nem ismerő Herwegh, a német forra­
dalmi költő. Grün Anasztáz a „Niebelungen 
im Frack" czimü füzettel felelt a gyanúst 
tásra s erős kifakadásokkal verte vissza a 
támadásokat, kijelentve, hogy „rabszolgája 
még a szabadságnak sem akar lenni." 

A dolog valódi állása pedig az, hogy 
Grün Anasztáz soha sem volt forradalmi 
lantos, sőt igazi szabadságdalnok sem volt, 
hanem szabadelvű josephinista, ki kereste 
a formát szabadsági érzelmeinek és esz­
méinek, s hol erre, hol arra csapongva 
utoljára is az alkotmányos élet formájánál 
állapodott meg. Gróf Auersperg már 1848-
ban is az alkotmányos kormányformáról 
szónokolt a grácziaknak, ami azonban csak 
azután húsz év múlva következett be. 

Az absolutismus alatt keveset szere­
pelt. A kormány nem bizhatott benne, de 
a forradalmiak bizalmát is elvesztette mér­
sékletével. Két munkája jelent meg mind­
járt 1850-ben: egyik a „Pfaff vom Kah-
lenberge" („A kahlenbergi pap") a másik 
a „Volkslieder aus Krain" („krajnai nép­
dalok"), melyekben közelebbi hazájának 
népéletéböl meriti költészete anyagát. Leg­
utoljára 1864-ben adta ki a „Robin Hood" 
czimü kötetet, mely angol tárgyú apró 
elbeszéléseket nyújt átdolgozásban. 

Az 1867-diki kiegyezésnek a Lajthán 
tul alig volt őszintébb barátja , mint gróf 
Auersperg Antal. Mintha csak megtalálta 
volna ifjúkori szabad eszméinek az alakot 
az uj alkotmányos életben. Mint a bécsi 
„urak házá"-nak tagja erélyesen fel is szó­
lalt a Magyarországgal kötött kiegyezés 
mellett, s josephinista eszméinek is nyo­
matékos hangot adott, midőn a konkordá­
tum eltörlése érdekében, egyik legnagyobb 
hatású szónoklatát tartotta. 

Utolsó éveiben is mindig a szabad al­
kotmányos élet hive s a szabad eszmék 
barátja volt, s a,megváltozott viszonyok kö­
zött ismét eszébe jutott az embereknek, 
hogy a költő már akkor is nagy szolgála­
tot tett Ausztriában a szabadságnak, mikor 
kevesen mertek a mindenható Metternich 
rendszere alatt megszólalni. A jelen év 
ápril havában, hetvenedik születésnapjá­
nak alkalmára rendezett ünnepélyek adták 
meg neki az elismerést, mely után néhány 
hónap múlva azzal a tudattal szállhatott 
sírjába, hogy Ausztria német népe hálával 
emlékszik a szabadságnak tett szolgála­
taira, s az egész német nemzet is szívesen 
sorolja Grün Anasztáz nevét érdemes írói­
nak koszorújába. 

A nap munkája. 
II. 

A napsugarakban igén sok erő hever hasz­
nálatlanul; csak épen ki kell találni értékesité-
sök módjait. Az újkori tudósok azt állítják, 
hogy nem csupán a villanyosság és delejesség, 
hanem a fény, és hő s a súly és mozgás is erőt 
képviselnek, illetőleg az erőnek különböző nyíl-
vánulásai és alakjai, és mindnyájan egy és ugyan­
azon tényező módosulásaiból erednek, vagyis az 
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éther-nek nevezett, még eddig meglehetősen 
titokszerü folyadék rezgéseinek tulajdonitan­
dók, mig ellenben a nap nem egyéb, mint óriási 
égő test, a mely a világegyetem összes erőit 
magában összpontosítja. 

A kőszén, mint tudjuk, nem egyéb, mint 
ásatag (fossil) faszén; ez utóbbi pedig"csupán a 
nap melegének vegyi egyenértéke (aequivalense). 
A nap kisugárzása elemeire bontja szét a leve­
gőt a növények körül: az éleny az átalános lég­
körben árad szét, a széneny pedig a növényben 
ülepszik le. A széndarab, mikor elég, vissza­
adja a légnek azon alkat-elemeket, a melyekből 
össze van téve. A fölhalmozott napvilág szét­
árad, ellenben az éleny a helyett, hogy kibo­
csáttatnék, fölszivatik. Ugyanígy áll a dolog a 
viz erejével is. Beszélünk a folyóról, mely mal­
mainkat hajtja; de ám azt a folyót a nap heve 
hozta hozzánk, hihetőleg a forrcövi tengerekről. 
így áll a dolog a tenger hullámzásaival is : az 
apálylyal és dagálylyal, melyeknek fölhasználá­
sáról ma már komolyan kezdenek gondolkozni 
— vagy ugy, hogy közvetve vizi kerekeket haj­
tassunk velők, yagy pedig ugy, hogy azokat köz­
vetlenül süritett lég előállítására használjuk föl. 
A kőszenet, mint tudjuk, ma ijesztöleg nagy 
mértékben használják és fecsérlik az emberek 
ipari, háztartási és közlekedési czéljaikra. Ha 
ez még sokáig igy megy, Angolország, Belgium, 
Eranczia- és Poroszország kőszéntelepei nem 
sokára kimerülnek,, mondjuk: kevesebb mint 
háromszáz év alatt, mig Amerika és Khina 
roppant kőszénbányái legfeljebb pár századdal 
fogják a világot kőszénnel tovább eltartani. 

A fődolog tehát az, hogy a napot kénysze-
íitsük, hogy még többet is dolgozzék érettünk, 
mint eddig tette, még pedig lehetőleg minél 
előbb. Mouchat gépét biztosan lehetne használni 
a forró-övi tartományokban ; például Egyiptom­
ban, hol a nap ritkán jut fellegek mögé, vala­
mint a nyugot-indiai czukorgyáraknál is. Az 
üveg értékét már a külvilágrészekben is jól 
ismerik s például a sófőzö kazánokat Chi­
liben és Mauritius szigetén rendesen üveg­
gel vonják be. Ha sikerülend, hogy a kőszén 
munkáját a nappal végeztessük, még pedig a 
lehető legnagyobb mértékben, akkor a kőszén­
bányák tovább kiállhatják a dicsőséget. Eddig a 
tudósok összes törekvése oda irányult, hogy 
a viznek fölbontása által minél olcsóbban élenyt 
és könenyt azaz hőt és fényt állíthassanak elő. 
A vizet hő-villanyos (thermo-electric) gép vagy 
telep (battéria) segélyével szét lehet bontani; de 
ez az eljárás jóval költségesebb, mint a mennyi 
kőszenet megkímélnénk vele. Találjuk ki a mód­
ját, hogy a nap melegével állithassunk elő vil­
lanyosságot s akkor a vizet minden költség nél­
kül bonthatjuk szét alkatelemeire; ha pedig ez 
sikerül, akkor határtalan mennyiségű hő és fény 
fog állani rendelkezésünkre. Azt ismerjék tehát 
a vegyészek; első és legnagyobb feladatuknak, 
hogy Mouchat találmányát oda tökéletesítsék, 
miszerint azzal necsak összpontosított hőséget, 
hanem villanyosságot is lehessen előállítani. 

Eddig a viz szétbontására legalább is épen 
annyi hő szükségeltetett, mint a mennyit a 
szétválasztott alkatelemek újból egyesülésök al­
kalmával kifejtenének; épen ezért az ily eljá­
rásból nem nyereség, hanem inkább veszteség 
származott. Ha e munkát oly hőség helyett, a 
mely költségbe kerül, olyan hőséggel végeztet­
hetnék, mely épen semmibe sem kerül, élenyünk 
és könenyünk annyi lenne, a mennyi csak kell; 
akkor aztán a nap melegének mesterséges össze­
gyűjtésére és fölhasználására, bármily olcsón 
jutnánk is hozzá, gondolni sem kellene. Hogy 
vájjon, ha egyszer kőszenünk elfogyott, a forró­
övi tájakra fogunk-e költözni és ott élni, oly 
kérdés, a méhről vitatkozni most még korai 
volna. Ez átköltözés annyit jelentene, mint 
elhagyni és sivataggá tenni oly vidékeket, a 
melyek századokon át a polgárosultság fő szék­
helyei .voltak; de nem szabad felednünk, hogy 
nem mindig voltak azok. A legrégibb polgáro-
sultságok, melyeket földünk valaha látott s azok 
közt is a legbámulatosabbak, többnyire a térítő 
körök közt, tehát a forró égövek alatt jöttek 
létre. Különös egy világ lenne az, melyben a 
kőszenet oly áron kaphatnók, milyenen most az 
aranyat fizetjük; melyben az emberek Anglia 
mostani „Fekete vidékén" (Black Country, a 
köszénbányák területének neve) a köszéntör-
melékben épen olyan sóváron turkálnának pár 
fekete széndarabért, mint jelenleg a nemes 

érezek és drágakövek darabjaiért, s végre a mely­
ben a nyári kirándulók félve és remegve tennék 
meg körutjokat Angol- és Francziaországban, 
jól ellátva legújabb szerkezetű Mouchat-féle 
főző kemenczékkel s örökös hideg ételre, sőt a 
mi több: didergő tagokra és vaczogó fogakra 
kárhoztatva, mikor a napnak tetszeni fogna 
két-három napig a fellegek mögött maradni. 

Azonban tréfán kivül, mig ama szomorú 
állapot bekövetkeznék, ugy a magunk, mint 
utódaink jól felfogott érdekében csakugyan szük­
séges lenne, hogy Mouchat találmányát komoly 
kísérletek alá vessük. Kevés ember gyanítja, ha 
csak lelkiismeretes számadást nem vezet kiadá­
sairól, hogy jövedelmének hány százaléka repül 
ki- a kéményen. A fát ugy, mint a kőszenet 
drága pénzen kell venni és a sokféle javított és 
ismét javított takaréktüzhelyek daczára is tömér­
deket adunk ki tüzelőszerre. Hányszor elenged-
nők júliusban és augusztusban, ha még a kony­
hában sem kellene tüzet gyújtatnunk, mely 
kényelmetlen is, költséges is. A szakács, ki 
kénytelen tűzhelyét a kánikula napjaiban is oly 
melegen tartani, mintha India forróövi napja 
sütne rá, csakhamar májbeteggé lesz; már 
pedig, ha egyszer a szakácsnak nincs jó kedve, 
oda van az uraság kényelme is. De az még bol­
dognak nevezheti magát, a kinek csak kényelme 
van kissé megháborítva; ámde a túlfűtött konyha 
nem ritkán ivásra (még pedig nem épen csak 
vizivásra) is ösztönzi a szakácsot s mi lesz 
olyankor a drága ételekből! S mennyi portól és 
piszoktól mentene meg minket egy Mouchat-
féle kemencze, épen oly évszakban, mikor a por 
és piszok leginkább kiállhatatlan! S végre a 
Mouchat-kemenczék használata természetesen 
ugy hozná magával, hogy a konyhák a háznak 
nem alsó, hanem mint a legegyszerűbb józan­
ész diktálja, épen ellenkezőleg a felső részében 
lennének. Hányszor teszi tönkre minden étvá­
gyunkat jó előre a szobánkba tóduló veszedel­
mes konyhaszag! Ne feledjük tehát a jó Mou-
chat-t; sőt inkább imádkozzunk naponként, hogy 
jőjön segítségünkre minél előbb, ha netalán 
ebbeli reményünk teljesedhetése egyelőre lehe­
tetlennek látszanék is. 

Angolból S. L. 

STROGOFF M I H Á L Y U T A Z Á S A 
MOSZKVÁTÓL IRKUTSKIG. 

VEKNE LEGÚJABB MÜVE. 

HUSZONÖTÖDIK FEJEZET. 

Biblia-versek és Bérawjer-dalok. 

Strogoff Mihály átázva, víztől csepegve, 
nagy bajjal mászott ki az iszapos parton a 
magaslatra, hol keményebb s járhatóbb talajt 
érzett lábai alatt. Merre forduljon most? az­
iránt nem lehetett tétovában. 

Két verstnyire előtte, az Obi mentében, 
annak partján egy kis város festői körrajzai 
látszottak, byzanti kupolákkal, zöld és arany 
színben csillogva a kelő hajnal sugaraiban. 

Koliván volt, a hová a szomszéd kisebb 
városok hivatalnokai is behúzódtak a Baraba 
mocsáros vidékeiről. A futárnak a tatár tisztek 
beszélgetéséből ellesett értesülése szerint, a 
tatárok — balszárnyukkal Omszkba, a jobbal 
Tomszkba nyomulva, a közbeneső vidéket elha­
nyagolták s itt még szabad tér volt tölök. 

Strogoffhak egyszerű és természetes terve 
volt : Kolivánba jutni a tatárok előtt, itt ruhát, 
élelmi szereket s lovat vásárolni, ha tízszeres 
árt kellene is fizetni mindezért s ugy indulni a 
déli sivatagon át Irkutsknak. 

Három óra volt reggel. A vidék elhagyott­
nak, kihaltnak látszék. Háborgatástól, feltar­
tóztatástól nem tarthatott; gyors lépésekkel 
indult Strogoff a város felé — midőn egyszerre 
távoli lövéseket hallott. Megállt s hallgatott. 
Világosan megkülönböztette a levegő íelső réte­
geit megreszkettető ágyulövéseket az alantabb 
pattogó puskaropogástól. 

— Hogyan ! — kiálta — a kis orosz csapat 

már találkozott a tatárokkal ? Adja isten, hogy 
még jókor érhessek Kolivánba ! 

Az Obi balpartján az üzbek lovasok is, 
előbbi üldözői, megállottak s várták a csata 
kimenetelét. 

Ez oldalról Strogoff nem tarthatott semmi­
től. Annál jobban sietett a város felé, a honnan 
a veszedelem fenyegette. 

Nem sokára az ágyuk fehér füstjét látta 
nagy oszlopokban emelkedni maga előtt. Egyre 
közeledtek ezek, s ugy látszott a város közvet­
len közelében foly a csata. Kolivánt északi 
oldaláról támadták meg. De vájjon az oroszok 
tartják-e a várost az azt elfoglalni akaró tatárok 
ellen, vagy a tatárok vannak-e benne? meg 
nem határozhatta. E bizonytalanság nagy 
zavarba ejtette: mi tevő legyen ? 

Alig volt már egy fél verstnyire Kolivántól, 
mikor egy villámszerű tüzszalag csapott a leg­
magasabb toronyra s azt egyszerre lángba bo-
ritá. A csata most már magában a városban 
folyt, s igy szó sem lehetett arról, hogy ő oda 
bemehessen. 

Habozott s megállt egy pillanatig. Nem 
volna-e jobb letérni az útból s a keletre eső 
falvak valamelyikébe, Diasinkszba, vagy má­
sikba vonulnia a veszély elől ? Alig maradt más 
választása; s gyors elhatározással elhagyva az 
Obi partját, jobbra fordult. E perezben az ágyú­
zás még erösb lett, s a város egész baloldali 
része lángba borult. 

Strogoff futni kezdett a pusztán, gondolva, 
hogy a szétszórt fák vagy bokrok valamelyike 
alatt meghúzhatja magát — midőn egy lovas 
csapat tűnt fel a láthatáron. Ebben az irányban 
nem mehetett tovább. A lovasok a város felé 
vágtattak s elvágták az útját, ugy hogy nem 
menekülhetett volna tölök. 

Egyszerre a bokrok mögött egy magáno3 
kis házikót pillantott meg, melyet még elérhe­
tett, mielőtt a lovasok észrevennék. Odaszaladni, 
benyitni, enni kérni, elrejtőzni, elvárni a törté-
nendőket: mást nem tehetett. 

A mint a házhoz közeledett, felismerte, 
hogy az távíró állomás. Két sodrony vezetett a 
ház ablakán be és ki; a harmadik a városba vitt 
volna, de az le volt szakítva. 

Azt hitte, az állomást felhagyva s a házat 
üresen fogja találni. De legalább menedéket, 
talán valami mást is, a mire szüksége van, talál­
hat benne. Gyorsan benyitott. 

A távíró tiszt a szobában s állomásán volt. 
Nyugodt, hideg ember, a ki nem gondolt semmi-
ve^ akármi történik körülötte : csak azt várta, 
nem adnak-e föl valamely hivatalos vagy ma­
gánsürgönyt, a melyet továbbítania kelljen. 

Strogoff hozzá rohant s fáradságtól meg­
tört hangon kérdezé: 

— Mit tud ? 
— Semmit, — felelt a tiszt egykedvűen. 
— Tatárok és oroszok küzdenek-e a vá­

rosban ? 
— Gondolom. 
— Melyik van előnyben? 
— Nem tudom. 
— S a táviró sodrony nincs megszakítva.' 
— Koliván és Krasnojarszk közt meg, de 

az orosz határ felé még közlekedhetünk. Tet­
szik sürgönyözni talán? 10 kopek egy szó. 

Strogoff épen válaszolni akart, hogy nincs 
semmi sürgönyözni valója, mikor az ajtó nagy 
robajjal nyílt fel s két ember rohant be rajta, 
egymást félretolni s megelőzni igyekezve, kik­
ben bámulattal ismert egykori uti társaira, 
Blount Harry és Jolivet Alcide urakra. 

Ugy látszik nem barátok s uti társak többé, 
— hanem vetélytársak, mindenik a másik előtt 
akarván igénybe venni a távírót. Ok csaknem 
egyszerre indultak Strogoffal Isimből: de meg-
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előzték öt, a ki három napot veszített el az 
Irtis partján. 

Strogoff félrevonult az árnyba, hogy ne 
tűnjék szemökbe s rá ne ismerjenek. 

— Lehet-e táviratozni? — kérdé csaknem 
egyszerre mind a kettő. 

— Tessék, — monda a tiszt; — 10 kopek 
egy szó. Kérem a sürgöny szövegét. 

Blount Harrynak sikerült visszatolni ve­
télytársát s sürgönyét előbb adni a távíró tiszt 
kezébe. 

Ez azonnal munkához fogott. A sürgöny, 
melyet hangosan olvasott fel, hogy Strogoff is 
hallhatta, igy szólt: 

„A Daily-Telegraphnak, 
Londonban. 

Omszki kormányzóság, Koliván, augusztus 
6-káról. 

Orosz és tatár csapatok összeütközése. Orosz 
csapatok nagy veszteséggel visszanyomattak. Tatá­
rok elfoglalták Kolivánt." 

Eddig tartott a sürgöny. 
— Most rajtam a sor! — szólt Jolivet, s 

félre akarta tolni ellenfelét. 
— Nem végeztem még; — szólt ez; s hogy 

ne engedje elfoglaltatni a távírót, addig is mig 
uj tényeket írhatna, a következőket veté papírra 
s adta a tiszt kezébe. 

„Kezdetben teremte isten az eget és a földet." 
S mig az ezt sürgönyözte, maga az ablak­

hoz lépett, honnan a következő folytatással 
ment ismét a távíróhoz : 

„Két egyház lángban. A tűz a város felére 
kiterjed. A föld pedig ékesség nélkül vala, és puszta. 
Az ur lelke táplálta a vizeket." 

A fogás nem volt egészen uj; már az észak­
amerikai háborúban is alkalmazta egy hirlap-
tndósitó, csakhogy magának foglalhassa le a 
távírót s más lap tudósítója ne juthasson hozzá, 
habár hírlapjának néhány száz dollárba (vagy 
rubelbe) kerül is a tréfa. Blount ur is egy nagy 
oszlop rubelt tett le az asztalra. " 

Jolivet ur dühös volt. De a távirótiszt meg­
nyugtatta. 

— Ez az ur teljesen jogában van. Tíz 
kopek egy szó, s a meddig neki tetszik. 

Blount Harry uj folytatással tért vissza az 
ablaktól: 

„Oroiz menekülök eszeveszetten futnak a 
város felől. Ekkor szóla isten: legyen világosság 
és lön világosság." 

Mig a táviró tiszt a biblia harmadik versét 
befejezte, Blount Harry ismét az ablaknál állt, 
uj adatokat gyűjteni s nem vette észre, hogy 
sürgönye kifogyott. Szórakozottságát Jolivet 
Alcide azonnal felhasználta, a távíróhoz ugrott 
és azt magának foglalta le. A következőket sür­
gönyözte : 

„Jolivet Magdolnának, Paris. 
Kolivan, Omszki kerület, augusztus 6-káról. 
Összeütközés orosz és tatár részről. Az oro­

szok megverettek. Futással menekülnek a városból. 
A város többponton ég." 

Blount Harry arra tért vissza, hogy ellen­
fele, nem akarván szent dolgokat keférni vilá­
giakkal, Berangerből folytatta sürgönyét: 

oroszok elvesztették a csatát s kiűzettek Koli-
vánból. Neki is ménekülnie kellett. 

De késő volt. A következő perczben tatá­
rok rohantak a szobába; az első a kit találtak s 
leszúrtak: Blount Harry volt. Joli vet Alcide 
felragadta ellenfelét, mint igazi jólelkű fran-
czia — s menekülni akart vele. De a tatárok 
lefogták. 

Más kettő Strogoff Mihályt csipte el. Mind­
nyájan foglyok voltak — a tatárok kezében. 

Vége az első résznek. 

Egyveleg. 
— Cselédek béré Amerikában. A londoni 

„Graphic" szerint az Amerikában egy idő óta ural­
kodó kedvezőtlen pénzviszonyok következtében a cse­
lédek bére is jelentékenyen alább szállt. Hogy az­
előtt elég magas volt, mutatják a következő adatok: 
Uj-Yorkban a szakácsnő korábbi 40 forintnyi havi 
bére 30 forintra, a szobaleányoké 25 írtról 20-ra 
szállt le. Gyerekekre fölvigyázó nőcselédeket, úgy­

nevezett pesztonkákat most már 12 forintért is le­
het fogadni havonként; eddig nem lehetett. A ko­
csisoknak korábbi 80 frt. havi bérét felényire, azaz 
40 forintra szállították le. Bizony még igy is elég 
drágák a cselédek Amerikában. 

•/. Ré§i tükör. Kréta szigetén csiszolt érczből 
készült régi görög tükröt találtak közelebbről. Ez 
már a hetedik tükör, melyet a régi görög időkből 
ismernek s a hét közül három a Britisch Múzeum 
tulajdona. A tükör egyik szélébe Venus és Cupido 
van bevésve, a másik szélén szárnyas genius látható, 
melyről azt hiszik, hogy a pipere, vagy a fürdők ge-
niusa, minthogy egyik kezében amphorát, a másik-
pan egy pohár vizet tart. 

— Alagút a Földközi-tenger alatt. A gibraltári 
tengerszorosnak is szántak alagutat, mely Európát 
Afrikával összekötné. Igy tervezi legalább „A föld­
közi-tengeri alagút" czimü, Madridban most meg­
jelent röpirat szerzője. Ez alagút, a mennyi része a 
tenger alatt menne el, csak 9 angol mérföld hosszú 
lenne, ehhez járulna minden földi részen 6 angol 
mérföld, ugy hogy az egész hosszaság nem tenne 
többet 21 angol mérföldnél. A költséget 4 millió 
font sterlingre teszi. 

Viztől csepegve, nagy bajjal mászott ki. Más kettő Strogoffot csipte el. 
STROGOFF MIHÁLY UTAZÁSA. 

„Egy kis király élt Yvetot-ban, 
Jámbor király, kedves király." 

— Most ez az ur van jogában, szólt a táv­
irótiszt. 10 kopek egy szó, s a meddig tetszik. 

Jolivet folytatni akará. 
E perczben egy bomba repült be az abla­

kon, csörömpöléssel zúzva szét annak üveg­
tábláit. 

Jolivet oda szaladt, felkapta a bombát, mi­
előtt szétpattanna, kidobta az ablakon s a bomba 
a következő másodperczben odakünn nagy zajjal 
robbant azét. Azzal visszatért s folytatá : 

— E perczben bomba röpült a táviró hiva­
talba. 

„Korán fekszik, későn kel ottan, 
Mirulúi ásit, mást sem csinál." 

E perczben a táviró sodronya megrázkó­
dott. Éles puskattíz hangzott közelben. 

— Uraim, a táviró sodronya elszakittatott. 
Vége a szolgálatnak. 

S ezzel egy kis ajtón, melyet az urak előbb 
észre sem vettek, kiosont a szobából. 

Strogoff nem kételkedett többé, hogy az 
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Tiszavölgyi képek. 
A Tisza, e kizárólag magyar folyó, az egész 

síkságon alföldi folyam jellegű, s e jellegét Titel-
től nemcsak Tokajig, hanem azonfelülis, be egész 
Máramarosmegyébe a lonkai szorosig megtartja. 
De itt már egészen hegyi külsőt ölt: sziklák 
között bujkál szűk szorosokon keresztül, pisz­
trángok viczkándoznak átlátszó vizében s a 
környék lakosai — többnyire rusznyákok — 
fausztatásra használják. Mindjárt Kőrösmező­
nél fölfogják a vizet, mely szabadon bocsátva 
oly erővel indul meg, hogy a fát Lonkáig és 
Bocskóig magával ragadja. 

Máramarosmegyének sok, regényesbnél 
regényesb vidékét mutathatnók be, melytől csak 
ugy el volnának ragadtatva a nézők, mint meg 
voltak lepve az orvosok és természetvizsgálók, 
kik a közelebbi kirándulások alkalmával színről 
szinre láthatták. Szigettől kiindulva bármerre 
fordulunk s hagyjuk el a székvárost, oly tájrész­
letek tárulnak fel előttünk, melyek kivétel nél­
kül megérdemlik a „szép" nevet. Amáramarosi 
vendégeknek, kiknek az utolsó nagy kirándulás 
alkalmával választaniuk kellett, meggyült a 
bajuk: vájjon a Tisza eredetéhez Kőrösmezőre, 
vagy a suliguli-forráshoz, Brébbe, a Gutin ha­
vasok alá, vagy a dolhai vasgyárhoz akarják-e 
utjokat venni ? — Mindenütt kies vidék, pom­
pásan váltakozó tájak, égnek meredő sziklák s 
ereszkedő völgyek, csörgedező patakok, balzsa­
mos levegő, olyannyira megkapó panorámája a 
gyönyörű természetnek, hogy a festőnek is gon­
dot adna: melyiket válaszsza a sok közül, ha 
mindnek visszatükrözésére nincs elég alkalma. 
Elborul a hazafi szív, ha látja, hogy idegenért 
rajongó magyar emberek elmagasztalják a kül­
föld minden igénytelen halmát, lombos fáját, 
erdőcskéjét, mig e fényes s pazar kiállítását a 
természetnek egészen figyelmen kívül hagyják. 
Most a természetvizsgálók és orvosok utóbbi 
közgyűlésétől remélni lehet, hogy az a lelkese­
dés, melyet Máramaros festői vidékei ébresztettek, 
nem egy könnyen enyészik el. Ha mindenik 
buzgón fogja terjeszteni a maga körében jó hirét 
e dús kincsekkel megáldott megyének bizonyára 
nem lesz elfeledve, mint ekkoráig. 

Képcsoportozatunk egyik darabja a nagy 
vasgyáráról hirés Trebusa mellől mutat be egy 
részletet, másik a tiszai szorosokat tünteti föl 
Lonkánál. Vannak rajzok, melyekhez magyará­
zat sem kell. Oda képzeljük magunkat a fodro­
kat s hullámokat vető folyam közelébe, magunk 
előtt látjuk emelkedni a magasra nyúló bércze-
ket és szirteket, a' roppast havasokat, a nyájas 

' kék eget és susogó lombjait a fáknak, melyek 
őrszerepet játszanak a bérezek tövében és tete­
jén. Ilyen, a rajz, melyet lapunkban vesznek 
olvasóink. Néhány pontot mutat be e kép a 
„Magyar Svájcz"-ból, mely ezek után is méltán 
megérdemli, hogy annak neveztessék. 

Bocskót, a kincstári erdőtelepet, mely Má­
ramaros-Szigettől másfél órányira van, elhagyva, 
jobbra alig haladunk rövid fél óráig, már elérünk 
a helyhez, melyet képünk a lehető leghűbb 
másolatban mutat be. Látjuk a Tiszát, mely 
felébb egy napjárásnyira nyeri lételót s itt 
már hömpölyögő habjait gyorsan hajtja előre. 
A hegyek ormán nem látjuk a pusztasá­
got, a bérezek s völgyek gazdagon be van­
nak nőve lombos fákkal, halmokat, dombokat 
hegyek, ezeket a havasok váltják föl. Jobbra­
balra a láthatárt bérezek takarják el a néző 
elől, a közelben csöndesen legelésző mar­
hák emelik az idyll képét, mig a Tisza kanya­
rodása kiegészíti a rajz szépségét. Tiszta nyári 
napon, a mint a sugarak megtörnek a kristály­
tiszta folyam habjaiban és végig simulnak a 
különféle zöld szint mutató virányon, mely a 
mennyboltozat kékjével harmonikusan össze-
foly, ábrándokba merülhet a legkevésbbé költői 
kedély is. Hozzá képzelve a balzsamos levegőt, 
a lombsátrakat, miket a zöldfák nyújtanak, an­
dalító zenéjét a Tisza habjainak, a láthatárt, 
melyet szabályosan szakit meg a havasok hosz-
flzu sora: alig válhatunk meg a festői ponttól. 

A szép hegyi vidék, a felső Tisza vidéke, 
nem adna teljes képet ellentéte nélkül. Az alföld 
Tiszája lassú, kanyargós folyásával, e csöndes, 
de makranezos folyam egészen más jellegű; 
gyermekkora természetét fele Ive komolyan és 
zajtalanul halad s van ideje a legnagyobb kerü­
lésekkel is megkeresni a legakadálytalanabb 
utat a végtelen síkon. Társulatok szabályozgat-

ják, de nem könnyen adja nyakát igába, mint a 
nép, mely partjait lakja. A tavaszi kitörés sok 
helyen csaknem százados töltési munkálatokat 
szakgatott el; gazdag iszapja sokak véleménye 
szerint csaknem oly áldásos, mint a Nílusé s 
kedvező időjárás mellett, sokat helyre pótol az 
általa okozott károkból. Egyhangú, méla szép.-
ségei az alföld tájképeibe oldvadnak, s Petőfi 
Tiszája és alföldje merész versenyre száll a Kár­
pátoknak fenyvesekkel vadregényes tájaival. 

A pusztán. 
Az alföldön természetesen. Hol is volna 

máshol a puszta! Puszta van ugyan máshol is : 
olyan gazdasági birtok, a hol egy-két ház es 
egynehány lakó találkozik, de faluvá nem tudnak 
emelkedni, mert nincs falu nyele (torony:) de 
hát az igazi puszta mégis csak az alföldön van. 
Nem mondhatnám, hogy egéBzen pusztaság, 
ámbár sok faluból és városból a pusztulás után 
lett puszta. Kopár -forma az igaz, legfeljebb szá­
raz, vágy mocsáros bozót van rajta' s egy kis 
legelő, mely hol szikes, hol homokos földön 
hamar kiszárad, s csak a „tikkadt szöcskenyá-
jak legelésznek rajta." 

Mi hát az a puszta ? A múlt heti külföldi 
vendégeinknek is sokszor kellett magyarázni. 

Faluhoz vagy városhoz képest puszta csak­
ugyan, mert lakatlanabb, de az egyes tanyánál 
vagy majornál sokszor lakottabb. Néha meg 
valósággal senki se lakja — legfeljebb a szórvá­
nyosan épült szállások őriző pásztorai, vagy 
azok sem. 

A puszta fogalmát megszerezni sokkal 
könnyebb, mint szabatosan kifejezni. Az alföldi 
síkon sokszor pusztán véled magadat s mégis, 
ha megkérded valamelyik földitől: „Micsoda 
puszta ez atyafi ?" igen gyakran azt a választ 
nyered: „Nem puszta ez uram, mert ez már a 
mi belső határunk!" Ekkor azt is megtudod, 
hogy a puszta külső határ. S a végén is még­
nyugszol, hogy a puszta olyan szabad fogalom, 
melyet meghatározni csak olyan bajos, mint 
magát a pusztát körülhatárolni. 

Talán azért szerette olyan nagyon a költé­
szet, mert a logika még nem férhetett hozzá. 
Talán azért lelkesült ugy érte az alföld költője, 
mert ez a „korláttalan természet" leghívebb 
képe. Csak hárman tudják egészen bejárni: a 
szél, a madár és a szilajcsikó. No még egy: a 
képzelet. Ujabb időben még ketten próbálgatják 
bejárni. Egyik a földkóstoló kataszteri mérnök, 
de biz ez még sok olyan részét belerajzolja a 
mappájába, a melyet soha sem látott. Á másik 
a vasút, ez a gyorslábú tündérmedve, mely 
dübörgő rohanásával a szilaj csikón is túltesz. 

Az a vasút! az a gőzgép! Elismerem, hogy 
nagyszerű dolog, végtelenül hasznos is (kivált 
ha a sínjeit nem nagyon görbén rakják), de — 
nem szép. A mértan nem költészet. 

Kérdezd meg a festőt: miért nem megy 
egy gépgyárba, vagy gépkiállításra, mikor művé­
szi képhez keres tárgyat ? Elmegy a pusztán 
átkígyózó folyam, vagy a csádés mocsár partjára, 
vagy a homokbuezkák sivár vidékére: annak van 
jelleme. Maholnap már annak se lesz! A műve­
lődés sok jót hoz, de sok szépet elvisz. A puszta 
költészete is utolját járja. Egyenes utak, egyenes 
határok, szabályos birtokok, mintagazdaságok, 
jól táplált állatok, gazdasági gépek: szép dolgok 
mind, de csak olyan szépek, mint a hogy a száz 
forintosról is elmondjuk, hogy „szép pénz". A 
festő és rajzoló egyformán kerüli mindeniket, 
mert a bankjegyek rajzolóit soha sem fogja a 
világ a művészet történelmében följegyezni. 

Terhes kocsi kilencz gebével, száz csapás 
közt egyet sem követve, hanem százegyediket 
vágva magának, hogy minden dülő-földnyi útra 
meg lehessen állni kifújni magát lónak és lovas­
nak. Szembe vele nyalka ötös fogat, mely után 
csak ugy porzik a kanyarodó ut homokja! A festő 
azt mondja, hogy kopár vidék, de a jelenetben 
van élet és jellem. 

Ez az élet és ez a jellem lassanként vál­
tozik. Megsirassuk-e ? Soha se bánjuk, ha jobb 
jön utána! A világnak változni kell. 

S aztán a pusztának egy költészete mindig 
megmarad, mig a fényes nap tüzesen rámoso­
lyog: megmarad a délibáb. Talán ennek a tükö­
rében azt is szépnek látják az utánunk jövők, a 
mi az ö idejökben lesz a puszta ékessége! 

Valami az ezüstről. 
Az ezüst kezd nagy szerepet játszani a 

pénzvilágban, és azáltal, hogy az arany értéket 
mostanában oly feltűnően alább szállította, már 
is hatalmas pénzügyi forradalmat idézett elő. 
Helyén és idején valónak látjuk tehát e rangban 
második nemes érezröl az említett alkalomból 
egyet s mást elmondani. 

Az ezüstöt, valamint az aranyat is, már a 
történelem előtti korban ismerték, de hogy az 
előbbit a régiek honnan szerezték, ma sem tud­
juk bizonyosan. Egy dolog azonban teljesen 
bizonyos, t. i. az, hogy az az ezüst, melyből 
Dagon és Ashtaroth, Minerva és Smintheus 
esetlen, durva szobrait alkották, nem Afrikából 
került. A „Fekete földrész" egész nagy száraz­
földjén egyetlen szemernyit sem találtak még 
eddig a fehér drága érczből, bár vízmosásos 
helyein arany elég bőven található. Indiából 
sem kaphatták, hol, ellenkezőleg az átalánosan 
elterjedt hiedelemmel, arany-, ezüst-, szóval 
nemes érez-bányák nincsenek, s a golcondai 
gyémántbánya felhagyása óta drágakő-bánya 
sem igen van. 

Az ezüst ama néhány éreznem közé tarto­
zott, melyek tiszta, vegyitetlen állapotban talál­
hatók, s ez okból nagy becsben állt akkor, mikor 
az érczolvasztás mestersége még ismeretlen volt. 
Ezüstbányák Görögországban mindig voltak és 
vannak jelenleg is, és azok, a török uralom tar­
tamának kivételével, minden korban és időben 
müvelés alatt is állottak; de igen valószínű, hogy 
Spanyolország jóval gazdagabb erei szolgáltat­
ták annak az ezüstnek legnagyobb részét, mely 
a klasszikus korban közkézen forgott, illetőleg 
használatban volt. Egyébaránt az ezüst a föld­
színen nagyon meg van oszolva •— Perzsia és 
Lengyelország, Olasz- és Tatárország, Thráczia 
és Németország megannyi fényes kalászhalmaz­
zal járul a csillogó aratáshoz. Mikor aztán az 
ásványok ismerete és a bányaművelés egy-két 
fokkal előbbre haladott, az is jövedelmező fárad­
ságnak bizonyult be, ha — még akkor nagy 
ügygyel-bajjal—kivonták azt a néhány százalók 
ezüstöt, a mely majd minden ónérezben föltalál­
ható; ily módon állították elő Amerika fölfedezé­
sének idejében az akkor közkézen forgott egész 
ezüstmennyiségnek több mint kétharmad részét. 

Bár az ezüst, az aranyhoz képest, csak 
ritkán van fölemlítve a Homér költeményeiben, 
annál gyakrabban tesz róla említést a szentírás, 

I mi arról tanúskodik, hogy a zsidóknál nagyon 
el volt terjedve használata. A shekel, ophah és 
talentum (megannyi liajdankori pénznem) mind 
ezüstből volt. Igy az egész ó- ós középkorban 
leginkább az ezüst szolgált a vert pénzek 
anyagául. 

Az ezüstnek sok előnye van. Mérsékelt 
fokú melegben fölolvasztható ; könnyű forrasz­
tani, hajlítani és csiszolni, s jól csiszolva fénye­
sebb akárminő más ereznél. Nevezetesebb hát­
ránya kettő van; egyik az, hogy igen lágy, 
miért is a belőle készült pénzek és edények a 
használat által szerfölött gyorsan és nagy mérték­
ben kopnak; másik hátránya pedig abban áll, 
hogy hamar elhomályosodik és bepiszkolódik; nem 
azért, mintha talán könnyen rozsdásodnék vagy 
oxydáiódnék, mint például a vas és a réz, hanem 
azért, mivel ugy látszik, hogy minden kénré­
szecskét, mely a légkörben lebeg, ez a fényes, 
tiszta érez magához vonzaná. Az angoloknál, 
mint majd minden más népnél, az ezüst volt a 
pénzláb eredeti alapja. Mikor egyszer Sir Róbert 
Peel a szörnyű zavarba jött alsó háztól azt kér­
dezte, hogy : „Mi egy font sterling ?" — ő bi­
zonyára jobban tudta, mint hallgatói, hogy a 
brit pénz igazi alapja korántsem arany vagy 
más érez, hanem az eredeti egy font ezüst volt, 
melyből eleinte 20, azután 60, jelenleg 80 shil­
linget vertek. 

Kolumbus, mikor hajóival utat tört magá­
nak az Atlanti-tenger úszó hínárjain és háborgó 
viharain keresztül a nyugot-indiai szigetekig, 
nem is gyanította, hogy kalandos utazásának 
eredménye az áraknak oly rendkivüli emelke­
dése, vagyis, a mi egyre megy, a pénz értéké­
nek oly nagyszerű csökkenése leend, a melyről 
az akkori mennyiségű ezüst, melyet a spanyo­
lok fölfedezései Európára indítottak, megrendí­
tettek minden piaezot a Balti-tengertől a Fe­
kete-tengerig s hatását, habár csak fokozatosan, 
megérezte minden adó és vevő Khinától 
Angliáig. 
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Az ezüst veszített értékéből és az arany, 
melyet azelőtt jelentéktelen mennyiségben ver­
tek pénzzé, s azt is csak oly ha ta lmas kereskedő 
államok tették, mint a genuai, florenczi és ve-
lenczei köztársaságok, apránként eltűnt a köz­
használatból mint ékszer és diszitmény s a fe­
jedelmi pénzverdéknél kezdett készletül szol­
gálni. Az ezüst, az egykor annyira elterjedt, 
mondhatni családiasán ismert és kedvelt érez 
igen sokat veszített korábbi benső becséből. A 
régi „crusado"-val , a franczia „koroná-"val és 
londoni ,,sterling"-gel nem lehetett megvenni 
többé azt , a mit azelőtt lehetett, mikor még a 
kutató genuai tengerész a költők Atlantiszához 
vezető tengeri utat meg nem találta. Csupán a 
nyugoti betolakodók elöl féltékenyen elzárkózott 
Japán maradt ki a nemzetek kereskedelmi szö­
vetségéből, s mikor pár évtized előtt a kormány­
nyal kötött szerződés következtében pár japáni 
kikötő megnyílt a világkereskedés számára, 
néhány kereskedő lázas sietséggel roppant nagy, 
de csak rövid ideig tartó hasznot szerzett a 
szigetországban az által, hogy az ezüstöt adás-
vevés alkalmával oly értékben számította, 
melylyel akkor Japánban bírt. 

Az ezüst edényeknek, sőt Francziaország-
ban az ezüst bútoroknak is ama rendkívül nagy 
mennyisége, a mely a XVI. és XVII. században 
ugy szólva világszerte összehalmozva volt, szük­
ség idején gyakran szolgáltatá a háboruviselés-
hez megkívántató költséget. Pénz dolgában 
megszorulva nem egy király szervezett uj sere­
geket azáltal, hogy birodalma főurait és nemes­
ségét rá tudta b í rn i , hogy ezüst készleteiket az 
országos pénzverdébe küldjék. Az arany- és 
ezüstrudak és edények ama jelentékeny tömege 
rég eltűnt már, s a legtöbb ország pénzverdéi 
sok éven át tömérdek veszteséget szenvedtek 
azáltal, hogy a shillingek, frankok, tallérok és 
forintosok használata folytán elkopott és el­
enyészett drága érezmennyiséget pótolniok 
kellett. 

Méltán meplepőnek mondható ama körül­
mény, hogy mikor Peru és Mexikó első meg­
hódítói a benszülött fejedelmek kincstárai föl­
kutat ták és kirabolták, igen sok aranyat , de 
csak kevés ezüstöt találtak. Ama vidékek bányái, 
a honnan a világ összes ezüstkészletének fele 
része kikerült, a spanyol kormányzat alat t 
kevés aranyat , de annál több ezüstöt szolgál­
ta t tak. Egyetlen mexikói ezüstbánya, Regla 
gróf tulajdona, húsz év alatt kerek egy millió 
font sterling (10 millió forint) t iszta hasz­
not haj tot t ; és voltak Chiliben és Peruban 
oly bányák, melyeknek mindenike évenként 
több százezer font sterlingnyi értékű ezüstöt 
szolgáltatott. 

Az aranymennyiséget, melyet attól kezdve, 
midőn ezelőtt harmincz évvel az első kaliforniai 
aranyszemeket a kovagsziklák hasadékaiból 
kiszedték, mostanáig termeltek, hozzávetőleg 
annyinak számítják, a mennyi a kaliforniai 
aranybányák fölfedeztetése idején az egész föld 
kerekségén forgalomban, illetőleg készletben 
volt. Sajátságos világításba helyezi polgárosult-
ságunk komplikált jellegét az a körülmény, hogy 
az árak ez idő alat t nem kétszereződtek meg. A 
mi az ezüstöt illeti, abból Amerika fölfedeztetése 
óta körülbelől annyit kaptunk, a mennyi a XV. 
és XVI. századokban az egész emberiség kezei 
közt lehetett ; ámde akkortájban sokkal inkább 
is keresték az ezüstöt, mint az aranyat, ugy 
hogy India és Khina roppant ezüstkereslete vagy 
ötven évig majdnem végleges kiapadással fenye­
gette Európa ezüstforrásait. 

Potosi és Mazataplan meseszerű csodás 
gazdagságát mostanság a Sziklás-hegyek (Eocky 
Mountain) közt fölfedezett nagyszerű ezüstbá­
nyák körülbelől már is elhomályositották. Tudva 
van, hogy a legújabb időkben a szerencsésebb 
üzérek alig pár hónap alatt elképzelhetetlenül 
nagy nyereségeket raktak zsebre, és hogy több 
millióra menő szinezüstöt ástak -ki Colorado, 
Wyoming, Nevada és Idaho északamerikai ter­
ritóriumok sziklás hegyoldalaiból. Chili és Peru 
bányái bámulatos mélyek voltak és igy alkal­
matos arra, hogy a viz beléjök fakadjon s amúgy 
is vulkanikus természetű hegységek közt feküd­
vén, a bányák a sziklák keménysége és a tüzelő­
szer hiánya miatt csak roppant költséggel vol­
tak müvelhetök. Ellenben a sziklás-hegyi ezüst­
bányák többnyire porladékony, úgynevezett át­
meneti sziklában lévén, müvelésök igen könnyű 
B mindjárt a felszín alat t szerfölött gazdag erek­

kel kínálkoznak, míg a munkaerő, gépek és 
tökepénz — szóval minden a kezök ügyébe esik 
a vállalkozóknak. 

Szerencsétlenségre egy ember, ország vagy 
földrész nyeresége többnyire a másiknak veszte­
sége szokott lenni, s ezért van az, hogy Európa 
államai, részint az árak emelkedésének, részint 
az értékek csökkenésének nyomása következté­
ben ugyancsak keservesen sinylik ama csodás 
mennyiségű ezüst fölfedezésének közvetett "kö­
vetkezményeit, melyek Amerikában hirtelen oly 
sok embert segítettek roppant gazdagsághoz. 
India még inkább szenved e miatt , mert rúpiája 
(ezüst pénz) az utóbbi egy-két év alatt névleges 
értékének majdnem tizedrészét elveszítette. Most 
még egyelőre meg sem tudjuk határozni, hogy 
a roppant mennyiségű ezüstnek oly hirtelen 
történt szerteáradása minő veszélyes állapoto­
kat fog előzidézni. 

Sátni Lajos. 

Ez volt aztán a nyár! 
— Fővárosi karczolat. — 

Minő nyár volt ez, istenem, minő nyár! 
Máskor az ujságíró édes vágyódással tekint az 
uborka sárgulása elé. Oh édes gyümölcse a nyu­
godalom igéretföldének, oh te semmit- tevés 
paradicsomi almája, oh te, a ki nemcsak kapasz­
kodó fát növelsz a nagyralátó ambicziónak, 
hanem, valamint édes testvéred, a tök Jónás 
prófétának, árnyas indát eresztesz a leveleid 
alatt megpihenni vágyó ujságírónak, hogy álmod­
hassák csendes védszárnyaid alatt egy boldog 
időről, a mikor a világ kereke megfeneklik, a 
történelem megáll, s a pacific vasút san-fran-
ciskói végpontjától kezdve a föld kerekén keresz­
tül egész a Ganges partjáig és azon is tul nem 
történik a világon semmi, semmi, semmi! Mikor 
nyugszik a világ egyik sarkától a másikig, kihal 
az élet s a földgömb ereiben megáll a vérlükte­
tés, és a pók bátran szőhet hálót a t in ta tar tó fölé. 

Most az egyszer ugyan inegjárattad velünk, 
a kik idényedre számítottunk, melyet holtnak 
csúfol a rósz világ; ha ez a halál volt, mit csi­
náljunk majd, ha beköszönt az élet?! 

Tudtuk ugyan, hogy bolond a szerviánus, 
de olyan őrültnek még se hittük, hogy kánikula 
idején is tüzeitessen maga alá, s föltehettünk 
nála annyi sütni valót, hogy az uborka sárgu­
lása idejére beadja a kulcsot. A különben oly 
komótos törökről pedig, a kiről tudjuk, hogy 
a pálma alá fekve abból él, a mi datolya épen a 
szájába pottyan, hogyan gondolhattuk volna 
azt, hogy fel fog kerekedni egész .^zsiástól meg 
Afrikástól, s a legbolondabb melegben fület, 
orrot liferál Montenegrónak. No de hát végre 
az ágyú alatt is elalszik, a ki már megszokta a 
puffogását: remélhettük h á t , hogy a dübörgő 
konczert nem zavarja meg nyári nyugalmunkat 
igen nagyon. 

Hanem mi történik akkor ? Hát az törté­
nik, hogy kiütnek a „nagy napok" Szegeden. 
Épen a kutyanapok a la t t ! Szobrot emelnek 
nemzetünk nagy fiának. Nemzetünk szegény 
napszámosa, eredj oda, és arról az ünnepélyről 
hiven és lelkesen referálj. Harminezhat foknyi 
melegben! Hja, de ha már egyszer ott vagy, 
hallgasd meg egyúttal azt a háromezer dalárt, 
a ki folytonosan szerenádot és éjjeli zenét csinál 
nappaHs , s aztán itéld oda a jutalmat a legkü­
lönb toroknak. É s a legfontosabb: az országos 
kiállítás ! Két hétig nézni, banketezni és tudó­
sítást í r n i ! 

No de végre ennek is vége. Hazajöhetsz, 
megpihenhetsz csendesen. 

Az á m ! Hiszen még most jön a hadd el 
hadd. H a Amerikának lehet cen tennar iuma: 
minekünk ne volna. Ma száz éve született meg 
az az ember, a ki Magyarország három orma 
fölött meglátta emelkedni azt a fényes napot, 
melyet jóformán el is feledtünk már a száza­
dok éjszakája alatt . Az újjászületés napját, a 
nemzet ébredését. Ötven esztendeig ő volt a 
legelső azon, hogy megszokjuk lassan szép 
ragyogó fényét, hirtelen tekintve bele, el ne ve­
szítsük szemünk világát. Emlékét megüli a 
nemzet szép hálaünneppel. Neked ott kell len­
ned, ujságiro, látnod egy ország hálája tüntető 
jeleit s megörökitned a nap krónikáját az utókor 
épülésére. Igen, te lelkesülsz és lelkesítesz és el 
felejted, hogy neked most nyugodni volna jogod 
az uborkafa árnyában. 

Igen ám, h a megengednék a statisztikusok. 
Egész müveit világ ide küldi tudósait hazád 
fővárosába, a hol még soha annak előtte nenx 
volt ennyi tudomány együtt. Portentumok, v i ­
lághírű nevezetességek szorítanak veled kezet, 
s egy-egy eleven könyvtár mindenik ; figyelme­
sen hallgatnak arra, a mit nekik hazádról be­
szélsz. Azt ők még mind nem tudták eddig. 
Ezek az újkori Columbusok most fedezték fel 
Magyarországot, s most látják, hogy ez az igazi 
uj világ. Nekik mindenesetre az. H o g y n e volnál 
hát büszke, mikor ily tudósokat oktathatsz a 
megtaníthatod szépeket regélni felőlünk a távol 
világ nagy ámulatára . 

Aztán karon fognak, elvitetik magokat ál ta­
lad mindenüvé, a hol olyat muta tha tsz nekik, 
a miről azt hiszed, hogy meglepi őket. Majd 
vasútra ültök s bekalandozzátok együtt a z 
országot és te rajta vagy elhitetni svéddel, dán­
nal, spanyollal, ángliussal, francziával és yan-
keeval, hogy milyen szép gondolat az Petőfitől, 
hogy „ha a föld isten kalapja: hazánk a bokréta, 
ra j ta" . No a muszkát nem igen kapaczitálod, 
mert az már ugy is tudja. 

Denique ennek is vége van. Most már a z t á n 
csakugyan pihenj meg, magam is belátom, hogy " 
szükséged van rá. 

Ohó! hát a régíségbuvárok?! Hisz ezek se> 
kisebb tudósok, ezek se kevésbbé jeles férfiak, 
ezek se jöttek közelebbről hazád látására, mint 
a statisztikusok. A jelen perez tudománya talál­
kozót adott Budapesten a világteremtés idejének 
tudományával . Ez t még inkább kell megbecsül­
nöd, valamint jobban megbecsüli minden ember 
a tisztes aggkort a serdülő fiatalságnál. Aztán 
te házi gazda vagy it t , viseld tehát magadat 
magyar szívességgel vendégeid iránt. 

É s te nem is mulasztasz el semmit. Tur­
kálsz a kedvökért ezredik ősapád csontjai közt,, 
felbontod ezredéves sírjaikat s koponyájukról, 
tanulod meg, mennyit haladtál , a mióta ezek 
lenyugodtak. Kőből, bronzból, cserépből készül t 
szerszámaikat lerajzolod. Aztán megtánczoltatod 
a hatvani menyecskékkel a sok ezeréves tudó­
sokat, s meg íjitod verőket Tokaj arany nedvével, ' 
sirvavigadó szép czigányzenével gyújtva lángra 
bennök szivet é3 agyvelőt. 

S aztán számot adsz mindarról , a m i t 
láttál és hallottál, a hírlapodnak és irsz szebbnél 
szebb ősrégi újdonságokat. 

Most már minden elmúlt. Csendesedik a. 
világ megint. Hiszen be ismerem én, hogy ez 
az „esemény" sok is volt egyszerre, rohamosan, 
lüktetett a vér szép Magyarországon s ha a 
hirlap csakugyan vérere a közéletnek, hát bizony 
csoda, hogy meg nem'pa t tan t a duzzadó meleg; ( 
áramlattól . De most már , mondom, vége. E 
hónap végéig nem lesz országgyűlés, s bár az, 
uborkafád el is száradt azóta , azért mégis vart 
annyi időd, hogy legalábbb lélekzetet vehess. 

Addig ne törődjél vele, ha mindjárt muszka 
czárnak teszi is meg Milánt Csernajeff, s ha a-
török miniszterek a harmadik padisájokat is. 
megöngyilkolják. 

Te csak pihenj, kifáradt bajnoka az ünne­
pélyeknek ! 

Június Brutus. 

Gróf Mikó Imre temetése 
e hó 19-dikén délután 4 órakor történt meg, s-
Kolozsvár városa, a ^gazdasági egylet és múzeum-
egylet rendezték azt a család beleegyezésével. A 
végtiszteletadás már délben megkezdődött, mikor 
a küldöttségek és egyesek a koszorúkat helyezték 
el a ravatalra.-Kolozsvár babérkoszorújának ezüst-
rojtos szalagján e felirat van: „Kolozsvár sza­
bad királyi város nagy halottja", a másik szár­
nyon: „Hídvégi gróf Mikó Imre emlékének". Az. 
erdélyi muzeum-eyyletén: „Az erdélyi múzeum-egy­
let főalapitójának, elnökének". Az erdélyi yazda-
sáyi-eyyletén „Az erdélyi gazdasági - egylet ujjá-
alkotójának, elnökének Az erdélyi református egy-
ház-kerület koszorújának szalagján : „Az erdélyi ev.. 
ref. egyházkerület főgondnokának". A kolozsvári 
dalegylet koszorúján: „Te már magasabb sphérák 
zengését hallgatod, míg itt a művészet könyeket 
ejt poraid felett". Összesen 25 koszorút helyeztek 
el a ravatalra. A közlekedési minisztérium részéről 
Hieronimy államtitkár adta át a koszorút. A ezi-
merpaizson, melyet a temetésnél vittek, ezt volt a. 
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felirat. „Ősi czimere Hídvégi gróf Mikó Imrének, 
Magyarország királyi főpohárnok-mesterének és 
apostoli királyi ő felsége valóságos belső titkos ta­
nácsosának stb. Született ISOöszept. 4-én. Meghalt 
1876. szept. 16-án." A temetés napján borult idő, s 
az eső is kezdett permetezni, de ez nem tartott vissza 
senkit a megjelenéstől. Az utczák, melyen a menet 
•elhaladt, tömve voltak. Erdély legtávolibb részeiről 
is érkeztek a temetésre, melyre a keleti vasút mér­
sékelt áron szállította a részvevőket. A törvényha­
tóságok, ref. egyházak küldöttségek által képvisel­
tették magukat; a bukaresti ref. magyar egyház 
távirati utón küldte el részvétének kifejezését. Majd 
minden órábau érkeztek részvétnyilatkozatok min­
denfelől. Kedden d. u. 4 órakor a város összes 
harangjainak zúgása jelentette a temetés kezdetét. 
Nagy Péter reform, püspök végezte a hamvakat 
megáldó szertartást a halottas szobában, rövid meg­
ható imával. Aztán városi képviselők emelték vállra 
.a koporsót, s vitték le a hatfogatu gyászkocsira ; a 
koszorúkat pedig egy külön kocsira aggatták, mely 
a koporsó előtt haladt. A menet, melynek soraiban 
mintegy 100 hatóság, testület, intézet, egylet és tár­
sulat küldöttei a városból és az erdélyi részekből 
.(mintegy 2000 személy) lépdeltek. Kolozsváron 
nincs oly állami hivatal, társulat, egyesület vagy 
intézet, mely képviselve ne lett volna. A hatóságok 
részéről Kolos, Besztercze-Naszód, Hunyad, Maros-
Torda, Torda-Aranyos , Szolnok-Doboka, Kis és 
Nagy-Küküllő, Háromszék, Brassó, Alsó-Fehér m. 
továbbá Kraszna, Torda, Deés, Enyed, Kolos, Sz.-
Ujvár stb. városokat képviselték küldöttségek, 
-ezenkívül több törvényszéket. Majd a különböző 
•egyházi küldöttségek következtek. A koporsó szem­
fedőjének szalagjait a város, a „Múzeum-egylet", 
, ,Erd. gazd. egylet" és ev. ref. egyház által kijelölt 
városi, egyleti, és egyházi tagok vitték, s mellettök 
iétfelöl városi rendőrök disz-gyászöltönyben gyer-
iyákkal. A gyászkocsit követlenül követték a gróf 
veje: gr. Teleky Karolj', unokái, távolabbi férfiro-
lonai . Ezután jött Szende Béla honvédelmi minisz-
-ter, mint a kormány képviselője,Hieronymi K. ál­
lamtitkár, Cseörghő Gyula osztálytanács, Kovácsy 
S. titkár mint a közmunka- és közlekedési miniszté­
rium képviselői, a hadsereg és honvédség törzskara, 
•országgyűlési képviselők, főispánok, a magyar tudo­
mányos akadémia és magyar történelmi társulat kül­
döttei, Kolozsvár sz. kir. város képviselő bizottsá­
gának tagjai és a városi tanács, az erd. ev. ref. 
egyházkerület igazgató-tanácsa, az „Erd. muzeuni-
•egylet" és „Erdélyi gazdasági-egylet" választmá­
nyai, a nagyenyedi ev. ref. főiskola,', valamint a s.-
:szent-györgyi ev. ref. gymnazium igazgatóságának, 
végre M.-Vásárbely, Sz.-Udvarhely és Gy.-Fehérvár 
városok küldöttei és a kocsik beláthatatlan sora, 
melyekben a nagy hazafi egyetlen élő gyermeke: 
leánya Anna (özv. báró Wesselényi Józsefné), uno­
kanővére gr. Eszterbázy Jánosné s az erdélyrészi 
aristokratia nőtagjai kisérték a halott földi marad­
ványait. A temetőbe érve, a három dalegylet éne­
kelt gyászdallamot, s az eső is megindult. A snbolt 
bejárata előtt egy emelt ponton Simon Elek polgár­
mester állt föl, s emlékbeszédet olvasott föl. A fáj­
dalmas búcsúszavak után a koporsót bevitték a sír­
boltba, s a koszorúkkal együtt elhelyezték az örökké 
iartó pihenésre. Az ősi Mikó-család czimerpajzsát 
megfordították az utolsó Mikó sírjánál, s a dalegyle­
tek a „Hymnuszt" énekelték. A nagy sokaság ko-

.moran és esőben oszlott szét. 
* 

Gr. Miké Imre hagyatékai. Az elhunyt ne-
nues gróf érdekes levélgyüjteményét 10 csomagba 
: foglalva, a kolozsvári múzeum könyvtárának hagyo-
: mányozta. Az általa irt s kapott fontosabb leveleket 
•A néhai sajátkezüleg mind leírta, melyek könyvekbe 
vannak befoglalva, s különösen a múzeum alapitá-

.sára vonatkozólag nagyfontosságú adatokat tartal­
maznak. A gróf még életében négy darab ezer frtos 
földtehermentesitési kötvényt ajándékozott a Ko­
lozsváron létesítendő ev. réf. theoluyiai seminárium ré­

szére. Ez intézkedését Nagy Péter reform, püspök­
nek tollba mondott levelében tudatta Szász Domo­
kos ref. lelkészszel, kinek az összeg is átadatott. A 
levelet a gróf már csak reszkető kézzel tudta aláirni. 
A sepsi-szt.-ggörgyi ref. tanodának adott 60,000 írtról 

szóló végrendelet az erdélyi ref. egyházkerületi 
igazgató tanácsnál van elhelyezve. Ez összeget, 
mely magyar földhitelintézeti kamatozó zálogleve­
lekből áll, három évi miniszteri fizetéséből és képvi­
selői napidijaiból gyűjtötte össze. Az alapítványt az 
egyházkerületi igazgatótanács fogja kezelni olyfor-
nián, hogy évenként csakis 30,000 frtnak öt százalé­
kos kamata (1500 frt) adatik át iskolai czélokra, a 
másik fele pedig mindaddig fog kamatozni, míg száz­
ezer forintra növekedik, s akkor négy százaléka 
adatik át évenként a tanodának, a megmaradó kamat­
ból ismét uj tőke alakítandó, míg az is százezer 
frt lesz; ez összegből hasonlóképen négy százalé­
kot kap a tanoda, a megmaradó százalékból pedig 
megint uj tőke növeltetik. Ha előre nem is gondol­
ható körülmények következtében a tanoda megszűn­
nék, az egész összeg egy Sepsi-Szt.-Györgyön felál­
lítandó székely árvaházé lesz. A végrendelet részle­
tes iutézkedéseket tartalmaz a záloglevelek értéke­
sítéséről, de határozottan kiköti, hogy az alapítvány 
tőkéjéből magánosoknak kölcsön ne adassék semmi 
biztosíték mellett sem. Egy másik végrendeletben 
a marói-vásárhelyi ev. ref. egyháznak kölcsönzött 
6000 frtot az erdélyi ref. egyházkerület házi pénz­
tárának hagyja. Az összeg fele részének kamata 
szegény egyházközségek, iskolák vagy papi állomá­
sok segélyezésére fordittatik; másik fele része pedig 
kamatozzék, míg ezer frtot jövedelmezett, s ez 
összeg csatoltassék az alapítvány első feléhez ; aztán 
összetett kamatozásban ujabb és ujabb ezer forint 
előállítására maradjon mindig e második rész. 

Irodalom és művészet. 
— Uj könyvek. A Franklin-társulat kiadásában 

a következő uj könyvek jelentek meg : 
„Jeles irók iskolai tára". Az országos közép­

tanodai tanáregylet megbízásából szerkeszti dr. 
Kármán Mór. 1. füzet. „Arany János balladái" ma­
gyarázza Greyuss Ágost. Ára 50 ki1. E vállalat, 
mint a kiadók megjegyzik, középiskoláink űodalmi 
oktatásának emelését czélozza, a szakadozott irodalmi 
szemelvények helyébe összefüggő, az iró egyénisé­
gét feltüntető olvasmányt nyújtva. A kísérő jegyze­
tek oly módon vannak fogalmazva, hogy a tanu­
lóknak előkészülését segítsék. Ez első füzet Arany 
legszebb balladáit adja széptani világításban. A be­
vezetés a ballada fogalmával ismerteti meg az ol­
vasót. Minden ballada előtt szintén bevezetés van, 
mely azok tárgyát, forrását, versalakját magyarázza, 
számos jegyzet kíséretében. Magok a költemények 
dialógra osztva, a beszélő személy megjelölésével 
nyomattak ki. Az ifjúságra nézve különösen hasznos 
lesz e füzet: az uj reáliskolai tanterv értelmében 
alkalmas olvasókönyvet nyújt a IV. osztály szá­
mára (költői olvasmány': románezok, balladák) 
vagy a gymnasialis tanterv értelmében a felsőbb 
osztályok poétikai oktatásához. Szándoka a kiadók­
nak e gyűjteményt a magyaron kivül a német és 
franczia irodalmakra is kiterjeszteni. 

Az „I/jiisáyi iratok tára" czimü gyűjteményből, 
melyet a „Jeles irók iskolai tárá"-val párhuza­
mosan az orsz. középtanodai tanár-egylet szintén 
dr. Kármán Mór szerkesztése mellett ad ki, az első 
füzet e czim alatt: „Görög regék" (v»r György után 
az eredeti angol második kiadás szerint magyarra 
fordította 8 bevezetéssel ellátta Komáromy Lajos 
tanár. Ára 70 kr. E műből, mely a görög mytho-
logia tündéries s örök szép tárgyát az ifjúság szá­
mára dolgozza föl, a jelen első füzet az istenekről 
szóló regéket tárgyalja. Az „Ifjúsági iratok tára" 
czimü gyűjteményes vállalatnak czélja, hogy az 
iskolai oktatással párhuzamosan haladó magánol­
vasmányt nyújtson középiskolai ifjúságunknak (áta-
lában 9—15 éves ujainknak), szem előtt tartva, hogy 
az ifjúság kezébe csupán az való, mi remek és az 
emberiség szellemi fejlődésében jelentőségének meg­
adta próbáját. 

Az „Olcsó könyvtár"-bál négy uj füzet jelent 
meg egyszerre, u. m. „Egy kastély az erdőben", be­
szély Pálfy Alberttől, ( á ra20kr ; ) „Virgil" Bois-
sier Gastontól, fordította Végh Arthur, (30 kr;) 
„A gyogyszerészné," Sollogub beszélye, fordította 
Brassai Sámuel, 20 kr;) „Milton." Macaulayessay-je, 
B. P. fordításában, (20 kr.) 

Végre a következő tankönyvek: „Világtörténe­
lem: A forradalom kora és az ujabb állami alakulá­
sok". A középiskolai tanulók használatára (a VII. 
osztály számára) irta Tankó János budapesti főreál-
iskolai r. tanár. Ára 1 frt 50 kr. Szerző világtörté­
nelmi kézikönyvének kiegészítéséül a legújabb kor 
történetét adja e művében, s 1870-ig lejő. Mellékle­
tül rajzban adja „a forradalmak fáját", s a Bona­
parte és Bourbon családok táblázatát. Az irodalmi 
rész külön van röviden tárgyalva. — „Európa föld­
rajza az osztrák-magyar monarchia kivételével." A 
középtanodák V. osztálya számára irta Requinyi 
Géza főreáliskolai tanár. Ára 80 kr. Szerző könyve 
első szakaszában a természeti viszonyok, második­
ban Európa politikai viszonyainak leírását adja a 
kellő részletességgel. — „Geometria a középiskolák 
felső osztályai számára." Dr. Császár Károly buda­
pesti, főreáltanodai tanártól. 207 fametszésü ábrá­
val. Ara 2 frt 40 kr. A szerző neve kezesség arra 
nézve, hogy tanuló ifjúságunk e munkában derék 
tankönyvet nyer. — „.( : ember-boneztan, élettan ét 
életrendtan" rövid kivonatban tornatanitók számára. 
Irta dr. Torday Ferencz gyermekgyógyász, a nem­
zeti tornaegylet orvosa s ugyanott a boneztan elő­
adója. A szöveg közzé nyomott 3 ábrával. Ára 
1 fit. — „Ásvány-, kiízet-és földtan" gymiXKsixaaók és 
reáliskolák felsőbb osztályai számára. Irta dr. 
Uoth Samu, lőcsei főreáliskolai tanár. Ez uj tan­
könyv, mely a legújabban átalánosabbá váló rend­
rendszert, a vegytanit követi, a külföldi és hazai 
tudósok buvárlatainak eddigi eredményeit mind 
figyelembe veszi a kidolgozásnál, a mennyire az 
tankönyvnél lehetséges. Az ásványtan, kőzettan és 
földtan együtt vaunak tárgyalva, a mit egyátalán 
csak helyeselni lehet, mert e tudományok annyira 
egymásba szövődnek, hogy felsőbb osztályú tanu­
lóknál teljesen szétszaggatni valóban hátrányos, 
mert egyiknak a másikra vonatkozó felvilágosítá­
sától megfosztjuk a tauülót. Kár hogy e jeles tan­
könyv kissé elkésve jelent meg a tanév kezdete 
után, mert ez kívánatos elterjedését gátolja; de 
reméljük, hogy azért lesz kelendősége, mert ezt va­
lóban meg is érdemli. A szép ábrákkal kiállított 
könyv ára 1 frt. 60 kr. 

— A „Budapesti Szemle" szeptember-októberi 
füzete szokott érdekes és változatos tartalommal 
jelent meg. Első czikke: „Történelmi tanulmányok" 
gr. Széehm Antaltól; több közleményre terjedő 
munka első részlete. Második czikkében S*ász Károly 
értekezik Gefken Henrik „Az állam és egyház kö­
zötti viszony töiténelmi fejlődésében" czimü mun­
kája után e fontos, korszerű kérdésről. A füzet 
további czikkei: Molnár Antalnak „A modern tár­
sadalom kormányformáiról", s György Endrének az 
angol és franczia helyi közigazgatásról szóló dolgo­
zata. Majd Bourher után „Lord Macaulay élete és 
művei" vannak bemutatva. E tartalmas s inkább 
komoly közleményeket a szépirodalmi rész követi: 
gr. Tolstoj „Családi boldogság" czimü beszélye, 
oroszból fordította Szentkirályi Albert; költemények: 
„Egy kép előtt." .SzászKárolytól. „Emlékkönyvbe." 
(iyiriai Páltól. „A lantos dalai. Goethe után Greguss 
Ágosttól s „Az arany középszer." Horatius után 
Simányi Zsigmondtól. Az „Értesítő" ismertetéseket 
és bírálatokat közöl Kautz Gyula, Proctor Richárd, 
Donner Ottó, Rényi Rezső uj műveiről, Fejes Ist­
ván és Szász Gerő költői elbeszéléseiről. 

— ,.A biblia Íratása'* czimü könyv Lenkey Fe-
rencztől, az ó-testamentomi iratokra vonatkozó kri­
tikai tanulmányok eredményét akarja népszerűsí­
teni és terjeszteni. A könyv Budapesten, Aigner 
Lajosnál jelent meg s ára 1 frt. 20 kr. 

— „Nyelvtani példatár- jelent meg a népis­
kola harmadik osztálya számára Péterfy Sándor 
és Vajdáty Gusztáv szerkesztésében. A miniszteri 
tantervbe beilleszthetően van dolgozva s már a 
szerzők neve is ajánlja. Ára fűzve 20 kr. s Buda­
pesten a Légrády-testvérek kiadása. 

— Naptárak 1877-re. „Az Atfunaeum nagy 
képes naptára" a jövő 1877-ik évre változatos tarta­
lommal jelent meg. Lévay József, Thaly Kálmán és 
Hegedűs István egy-egy költeménye, Jókaitól egy 
kis rajz („Egy szent nő") és SámiLászlóné fordí­
tásában egy amerikai életkép: ezek teszik a szép­
irodalmi tartalmat. Ezenkívül ismertetve vannak 
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a bukovinai magyarok és moldvai csángók László 
Mihály tollából, több képpel i l lusztrálva. A házi 
állatok közül néhány hasznos ál latot i smerte t (ké­
pekkel) Eodiczky Jenő . Az év folyamára vonatkozó 
képek között a phi ladelphiai kiáll í tás képén s né­
hány e lhunyt nevezetesség arczképén és életrajzán 
kivül megemlí t jük Zichy Mihály arczképét és élet­
rajzát , kinek az uj Petőfi-kiadásból két rajza is van 
m u t a t v á n y u l közölve. Keletindiai képek sorozatán 
és ismerte tésén kivül még több apróság és bó tiszti 
cz imtár zárja be a nap tá r t , melynek á ra 1 frt. — 
,, . •1 ; Atfienaeum kis képes naptára" özépfaludy Órlösy 
Ferencztől közöl beszélyt, Deákról , a budapes t i 
árvízről és Máramarosmegyéről [képeket és czikke-
ket, gazdasági és vegyes közleményeket és kisebb 
cz imtár t . s tb. Ara 50 kr. 

— Folyóiratok. A „ Természettudományi Közlöny" 
szeptemberi füzete az apróbb közlemények rendes 
rovatai közül h á r o m nagyobb t a n u l m á n y t ta r ta l ­
maz . D r . Xavratil I m r e a gégében talál t t r ichinekről 
értekezik, kiemelvén, hogy Magyarországon e ve­
szélyes férgek még n e m fordultak elő. Hermán Ottó 
egy Erdélyben a gabonában nagy kár t okozó rovar t 
(Anisophia lata) ismertet . Bartsch Samu végre befe­
jezi a divatvirágokról szóló t anu lmányá t . Fö lemht -
j ü k e füzetből még, hogy a könyvkiadó vál la la t ra 
eddig 1423 aláíró je lentkezet t .— A „Földrajzi közle­
mények" szeptember havi füzetének nagy részét 
Montenegró leírása foglalja el dr. Erödi Bélától, 
hosszabb értesítést hoz a fővárosunkban ülésezett 
statisztikai kongresszusról , srövidebb közlemények­
ben ismertet i a különböző földrajzi tá rsula tok tevé­
kenységét. E folyóiratot, mely évenként 10 füzetben 
jelenik meg, Berecz Anta l , a földrajzi t á r su la t első 
t i tká ra szerkeszti, s előfizetési á ra nem tagok szá­
m á r a egész évre 5 forint. — A „Magyar könyv­
szemle," ju l .—augusztus i füzete Eómer Flóristól , 
B a r n a Ferd inándtó l , Csontosi János tó l , Thallóczy 
Lajostól ad irodalomtörténeti s könyvészeti közlemé­
n y e k e t . — A „Magyar Közlekedesiiyy", e W ü r h l J á k ó 
által szerkesztett vasút i , távirdai és postai havi 
folyóirat szeptember havi füzetében Keöd Józseftől, 
György Endré tő l , Rácz Sándortól , Ka lmár Antal tó l 
és a szerkesztőtől ta lá lunk szakczikkeket. 

— Hírlapirodalom. A „Nénizéü Hírlap", e leg­
olcsóbb politikai napi lap , előfizetési á r á t október­
től kezdve évnegyedenként 50 kr ra l , vagyis 3 frt 
50 krról 4 frtra emelte föl e lap'kiadója, a Frank l in ­
tá rsu la t . A „Nemzet i H i r l a p " előfizetői az utóbbi 
időben jelentékenyen szaporodtak, de eredeti (külö­
nösen harcztéri) tudósításainak költséges volta s a z , 
hogy mellékleteit kimerí tő tudósítások közlése 
czéljából két annyira emelhesse, szükségessé tették 
e csekély áremelést , a mely mellett még mindig a 
legolcsóbb politikai magyar napilap marad . (Egész 
évre 16 frt.) — A „Budapesti Xapilap" czimü politi­
kai lap szerkesztőt cserélt. Borostyám Nándor és 
Kakujaí Gyula vették á t szerkesztését, kik mint , 
beköszöntőjükből lát juk,kiválóan a fővárosi polgár­
ság érdekeinek kivannak szószólói lenni és e tekin­
tetben a buda-pesti német napilapokkal versenyre 
kelni és ezeket a magyar polgárság által nélkülöz-
hetővé tenni . Sikert kívánunk törekvésüknek. — 
„Ébredés" czim alat t uj politikai napi lap indul meg 
október 1-én Kolozsvár i t ; Asbóth János szerkeszti , 
s a konzervatív pár t (jobb oldali ellenzék) köz­
lönye lesz. A lap alapitói a következő u r a k : 
b . Borszemisza János , b . Bánffy Albert , gr. Mikes 
Benedek, gr . Teleki Gusztáv, gr. Bethlen I s tván , 
gr. Mikes Miklós, gr. L á z á r Jenő, gr . Bánffy György, 
gr . Hal ler Eugen , gr. Teleki Géza, gr . Horvá th -
Tholdy Lajos, gr. Kun Géza, gr. K ú n Is tván , Sán­
dor József, L á z á r Lajos, Barcsay Béla, Szalánczy 
László, b . Jósika Géza, Hollaki I m r e , gr . Bánffy 
Ádám. A lap kiadója Ste in J ános , s előfizetési á r a 
egy évre 16 frt. — „Csonyrádmerjgei Közlöny" czim 
ala t t októbertől vegyes t a r t a lmú heti lap indul meg 
Szentesen. Szerkeszti Hon thy Lász ló ; előfizetési 
ára egész évre 4 frt. 

— A nemzeti színházban érdekesen folynak az 
esték. Az operai előadásoknak most Hauck Mimiié 
k. a. vendégszereplése nyúj t ujabb vonzerőt. A szép 
hangú és intelligens énekesnőt a fővárosi közönség 
mindig szívesen fogadta, s eddigi föllépteire (e hó 
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19-énmin t „Mignon" , 21-én pedig „Don J u a n " - b a n 
min t Zerlina) egészen megtel t a színház. A mű­
vésznő e hó végéig fog szerepelni. A drámai já ték­
rendet uj darabok élénkítik, s h a nagyobb alkotások­
ban nem sok alkalom van gyönyörködni a hozzá 
való erők megfogyatkozása mia t t , az ujabb sziniro-
dalom művei megtalál ják a magok embereit , s a jó 
előadást. I lyen volt az e hó 15-kén bemuta to t t „tlj 
ezéy" is , Sardounak még az ötvenes évek végén i r t 
színműve, melyet Náday Ferencz fordított le. 
Par i sban sokáig és hatássa l adták, s ná lunk is tet­
szett. Sardou e müvében sok a korrajzi rész, a 
kereskedelmi szédelgés, az uj Par i s aprólékos vonású 
festése. A darab a régi polgári egyszerűséget és 
becsületes m u n k á t állítja szemközt a divatos hival-
kodássa lés a könnyű meggazdagodás hajszolásával . 
Az öreg Genevoix, és unokatestvére Eené együtt 
viszik az üzletet, de René megválik, a boulevard 
fényes sorára költözik, uj czéget alapit , s a szédel­
gők közé j u t . E lelkiismeretlen környezetben elveszti 
a családiasságot, kicsapongó lesz, nejének is akad ud­
varlója. Tűzhelye, kereskedése feldulatik, s az uj czég 
megbukik. A derék Genevoix azonban mindent feled, 
s visszafogadja t á r snak a „régi kokárda" czéghez. 
Sok elmésséggel és jellegzetesen van irva a színmű, 
melynek azonban drámai menetében sok a hatásva­
dászó erőszakoltság. Az előadásban a legkisebb 
szerep is jó volt betöltve, Szigethi József (Genevoix) 
és Felekyné (Bené neje) pedig egy-egy ki tűnő sze­
reppel gazdagítot ták játékrendjöket. — Másik drá­
mai újdonság Várady Anta lnak „Iskarióth" czimü 
eredeti tragédiája, melynek előadása e hó 22-ikére 
volt kitűzve. A fiatal szerző darabjáról az előleges 
hirek elismeréssel szóltak. 

— A népszínházban fényes kiáll í tással e hó 
21-énLecocj -nak„Angot" szerzőjének egy uj operet-
teje kerül t színre „A kis menyecske" czim alat t . 
Tar tós ha t á sa lesz ennek is, noha sem szövege, sem 
zenéje nem olyan, min t „Angot" -nak . Las san indul 
a mula tságos felé, s első felvonásának n e m is volt 
h a t á s a ; csak később kezdett ha tn i . „ A kis menyecs­
k e " San Carlo lovag felesége s férje rejtegeti még a 
házasság hírét is, mer t fél a pergamói podestától , ki 
felfogadta, hogy San Carlo mihelyt megházasodik, 
visszaad neki bizonyos kölcsönt, azaz elbolonditja 
feleségét. Hogyan rejtegetik a menyecské t , hogyan 
igyekeznek k i já t szan ia podes t á t : ez képezi a d a r a b 
meséjét. Az előadás nem tar tozot t a legjobbak közé. 
E z operetté több jóhangu és gyakorlot t énekest 
kivan, s kevesebb benne az a burleszk elem, mely­
hez az Offenbach-féle operettek szoktat ták a mi 
színészeinket. 

— Uj zeneművek. „Tizennyolcz kedvelt nép­
d a l " je len t meg a Bózsavölgyi-féle műkereskedós-
ben, osinos kiáll í tásban, 19 lapon, á ra 1 frt. 50 k r . 
É n e k h a n g r a vannak téve, zongorakísérettel Tisza 
Aladár ál ta l . Szép népda lok , köztük „Vékony 
haja van a piros a l m á n a k , " „Csók, csók, c sók , " 
„Nincs oly legény a fa luban," „Czifra szűröm szegre 
van akasz tva , " sat . 

Mi ujság? 
— A király és királyné a jövő hó elején (okt. 

6—10-ike körül) Csehországba, Párdubiczba men­
nek vadásza t ra , hol körülbelül tiz napig időznek, s 
az tán visszatérve Gödöllőre, i t t maradnak kará­
csonyig. 

— A királyné Athénben. Erzsébet királyné a 
„ M i r a m a r e " yachton e hó 8-án érkezett a Pi reusba , 
hol a kikötőben azonnal felvonták a tisztelgő lobo­
gókat . A királyné ellenezett minden hivatalos fogad­
t a t á s t ; a közönséges vonaton men t Athénbe. I t t 
Ház i Pe t ros rendőrfőnök volt a királyné vezetője. 
0 felsége n e m fogadta el a királyi bántókat ; nyi lvá­
nos kocsikon haj ta tot t kísérőivel a városba, hol 
meglátogat ta az osztrák-magyar követség palotá já t , 
a királyi kastélyt, (a görög királyi p á r most n incs 
Athénben,) a gyönyörű udvari kertet , több középü­
letet ; a „Grandé B r e t a g n e " fogadóban reggelizett 
és azu tán megnézte az a théni régiségeket, s minde­
nü t t érdekkel hal lgat ta a magyaráza toka t . E láto­
gatás u t á n a Hermes-utczába ment , bevásárol t nem­
zeti öltözeteket és népipari emlékeket, ő Felsége, 
miu tán a Solon-kávéházban fagylaltot és frissítőket 
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; költött el, az esti vonat ta l v isszatér t a P i raeusba és 
a „ M i r a m a r e " födélzetén a ludt . Másnap reggel ismét 
Athénbe men t , onnét Tatoiba , Dekál iába , hol a ki­
rá ly kasté lyában megreggelizet t . Déli 1 órakor a 
„ M i r a m a r e " - n volt, mely elvitte az aegei tengerre . 
A vasúton nagy közönség m e n t a Pi raeusba , meg­
látni a királynét . 

— József fó'herczeg a szept. 17-diki éjjeli vo­
na t t a l u tazo t t keresztül Kolozsváron a m.-vásár­
helyi honvédgyakorla tokra . A főherczeg üdvözlésére 
Simon Elek polgármester a városi tanácscsal és 
nagy közönséggel az indóháznál megjelent ugyan , 
de n e m tiszteleghetett , m e r t a főherczeg ilyesre n e m 
is számítva, a ludt coupéjában. S z e n d e honvé­
delmi miniszter , Mikó temetéséről szintén M.-Vásár-
helyre men t , de m á r visszatért a fővárosba. 

— Az udvari vadászatok a Rákoson n e m so­
kára megkezdődnek. A kirá lyné megtekin te t te e 
napokban a Káposztás-Megyeren levő királyi va­
dászlakot, mely most m á r egészen be van rendezve 
számára . Gr . Károlyi I s tván is épí t te te t t nagy hir­
telenséggel vadászlakot Káposztás-Megyeren. E g y 
juh-aklot a lakí tot tak á t isfcálóknak, s rendez­
tek el benne két szobát a királynének i s . A róka­
vadászatok m á r a legközelebbi napokban megkez­
dődnek, októberben pedig szarvasvadászatok lesznek. 

— A manches ter i herczegi pá r jelenleg a fő­
városban időz. A manches ter i herczeg az Angl iában 
napi renden levő szlávbarát mozga lmak egyik fő inté­
zője, s meglehet , hogy tőlünk kelet felé u taz ik , hogy 
az Angl iában borzasztó színekkel festett török 
kegyetlenségekrőlközelebbi felvilágosítást szerezzen. 
A herczegi p á r (a Montagui-családból) megtekinte t ­
ték a főváros nevezetességeit, többi közt a m ú z e u m i 
gyűjteményeket , s meg voltak lépetve azok gazdag-' 
sága és gondos rendezése á l ta l . A hírneves angol 
család ezen lá togatásáról Andrássy Gyula gróf érte­
sítette a múzeumi igazgatóságot s Pulszky Ferencz 
igazgató a legnagyobb előzékenységgel m u t a t t a be 
nekik m u z e u m u n k összes gyűj teményei t . 

— Az osztrák államvasutnak a fővárosban 
most épülő indóháza egyike a legkiválóbb épületek­
nek. Az óriás csarnok, mely alá a vonatok berobog­
nak, csupa vasszerkezetből készült , s oly nagy , hogy 
a régi csarnok mindenes tü l benne van , s az ujat 
ugy építették fölibe, s majd h a egészen kész le, a 
régit egyszerűen kibontják alóla. A fedélzet erőssé­
gét e napokban próbál ták meg, r á r akva a r r a a n n y i 
vas sint, menny i a legvastagabb hóré teg nyomá­
sának felel meg ; majd Lféloldalról terhel ték meg, a 
szélnyomás elleni próbára . Teljes szi lárdsággal 
állt ellen az épület minden p róbának . A vas i t t 
soha nem alka lmazot t mennyiségben van fölhasz­
nálva, miá l ta l egy uj szilárd és diszes építési modor 
lőn létesítve, De Serres építési igazgató tervei 
szer int ; az építésben részt vesznek Schmidt és 
Bett ig. Az épületnél felhasznált vas szerkezetek egy 
részét Eiffel franczia czég száll í tot ta , a többi vas 
m ű , s ez a legnagyobb rész, m ind belföldi gyár t ­
m á n y a Ganz vasöntőjéből s az á l lamvasú t resiczai 
gyárából kerül t ki. Az épités diszes kiviteléért kü­
lönös elismerés illeti meg B e r n h á r d t u r a t , az épít­
kezés vezetésének főnökét. 

— A ránki fürdőt a k incs tá r eladja. Becsára 
százezer f r t ra van téve, s okt. 5-ikén a legtöbbet 
ígérő megvásárolhat ja . 

— A Béga-csatorna hajózhatóvá tétele és a 
Ferencz-csatornával való összekötése ügyében T ü r r 
I s t ván tábornok e napokban Temesvár ra ment , hol 
megkülönböztető szívességgel fogadták, s érdekelt­
séggel hal lgat ták a tá rgyban te t t előterjesztését. 

— Kitüntetéseket fognak nyerni , kik a szegedi 
köztár la t és a most lefolyt nemzetközi kongresszu­
sok körül kiváló érdemeket szereztek. E z a lka lommal 
Simonyi b . volt kereskedelmi miniszter is kiváló 
ki tüntetésben részesül . 

— Kisfaludy Sándornak a halaton-füredi sé­
tány nem nagy díszére szolgáló szobrát eltávolítják 
s díszesebbel cserélik föl. Zalamegye közönsége 
rendezet t e r re gyűjtéseket az utóbbi években, s ifj. 
Vay Miklóssal uj szobrot készi t te tet t , melyet Bécs­
ben m á r érczbe is öntöttek. Az uj szobor kilencz-
ezér forintba került . A szállítás és fölemelés köl t­
ségeit a furdőigazfeatóság vállal ta el. A Zülich-féle 
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szobrot m á s , valami kevésbbé feltűnő helyen állít­
ják föl; de hogy hol , még nem határozták meg. 

— A gyulai hadgyakorlatok emléke. Gyula-
Varsándról irják , hogy azon a helyen, melyen ő 
felsége a király f. hó 14-én a honvédlovasdandár 
gyakor la tá t megszemlélte, Kemény Sándor gy.-var-
sándi plébános és S te rn tha l Adolf birtokos emléket 
szándékoznak állí tani saját költségükön. 

— Őskori medvék maradványai, A biharmo-
gyeí Pestere mellet t levő barlang legbensőbb csar­
nokában e hó 18-án Péchy Jenő orsz. képviselő 5 
ősbarlangi medve csontvázat ásatot t ki, ugyanannyi 
koponyával , ket tőt azonban a csont porhanyóssága 
és a felvitel nehézsége mia t t nem lehetett megmen­
teni s csakis h á r o m marad t m e g , melyek közül 
kettőt Péchy rögtön fel is küldött a múzeum szá­
mára . A koponyák egyike olyan nagy, a minőt a 
barlangásók emlékezetére ot t még sohasem talál tak : 
hossza 59 centiméter , átmérője 82 cmtr. 

— A páris i kommunei-forradalom magyar e re ­
detű t ag ja : F r a n k i Leó ellen indított bűnvádi eljá­
r á s t igazságügyminiszter iumunk teljesen beszün­
tet te . Oka az, hogy a franczia kormány nem küldött 
be semmi adatot , mely F rank inak a kommunben 
való részvétét bizonyítani szükséges lett volna. 

— A harcztéren most fegyverszünet van szept. 
15-ike óta. A békealkudozásoknak ez lett az első 
eredménye, a második pedig az, hogy az egyelőre 
tiz n a p r a szabott fegyverszünetet meghosszabitják, 
s ezalatt tárgyal ják azon békeföltételeket, melyeket 
a porta közlött a hatalmasságokkal . Majd minden 
pontja ellen van kifogás, s a béke attól függ, hogy 
mennyire lesz engedékeny a p o r t a , vagy hogy 
menny i re ta r t ja elérkezettnek az időt Oroszország 
a maga czéljaira nézve. A porta kívánja, hogy Milán 
hódolni menjen Konstantinai>olyba ; bontsa le az uj 
v á r a k a t ; a török sereg őrséget tar thasson Belgrád­
ban, Szendrőn és más két várban, a szerb sereg 
pedig 10,000-nél több ne lehessen. Ezekér t u g y m e g -
haragudtak a szerbek, hogy a deligrádi táborban szerb 
királynak kiál tot ták ki Milánt, a kire azonban épen 
az alkudozások közelgette roszkor jöt t ez a demon-
strat io , melyet Csernajeff rendezet t . 

— A . .bataki vérfürdő'1 névvel illeti Bar ing an­
gol nagykövetségi t i tkár azon kegyetlenséget, melyet 
a bolgárországi Ba takban követtek el a törökök. Ba­
ring leírása szerint 5000 embert öltek ott meg egy 
fölkelés a lkalmával . Az angol hivatalos lap, a Ga­
zette közli e jelentést , s Ell iot kisérő soraiban a fel­
háborodás kitöréseivel. Ba r ing példás büntetést kö­
vetel Mahomed és Ahmed agára , a kik a vérfürdőért 
felelősek, s egyikök, Ahmed, a török kormánytól 
még a Medzsidje-rendjelet nyerte . A bolgárországi 
kegyetlenségek név alat t rendesen azokat értik, a 
melyeket a törökök követtek el a fellázadt bolgáro-
rokon, de agyonhallgatják azokat, melyeket a szer­
bek követtek el az oly bolgárokon, a kik nem akar­
tak fellázadni s hozzájok csatlakozni. Tizennyolcz 
leperzselt bolgár falunak a szerbek elől Romániába 
menekül t lakosságát mos t szállíttatja vissza a török 
a maga költségére, mely ez út ta l nem kevesebb 
30,000 d rachmáná l . 

— Uszó törökök. Lom-Pa lankáná l a dunai 
gőzhajó-társaság egy hajója tudvalevőleg összeüt­
között egy török gőzössel. A előbbi hajó kapi tánya 
ajánlatot te t t a török hajó utasainak, hogy m i u t á n 
hajójuk tetemesen megsérült , elviszi őket Viddinig. 
Ezek azonban visszautasi ták az ajánlatot . „Nem me­
gyünk olyan hajóra, mondák, mely orosz önkény-
teseket szállí t . Inkább kiúszunk Viddinig." S a török 

utasok nagyobb része tön, a miként beszélé; & Da­
nába vetették m a g u k a t s úszva érték el a viddini 
par tot . 

Halálozások. 
A közelebbi napokban e lhunytak: Hengervári 

HenyelmáUer Mihály, a budapesti kir . tábla tanács­
elnöke, 71 éves k o r á b a n . — Htriat Irtván, az első 
magyar átalános biztosító tá rsaság egyik legbuzgóbb 
s feddhetlen tisztviselője, volt honvédszázados, 57 
éves korában. — Revisnyei Jin-iezky treza honvéd 
főhadnagy 37 éves korában Ungváron. — i.iedl 
Lipót, a veszprémi székesegyház első hege­
dűse, képzett zenész , meghalt 02 éves korában, 
— Mácsik István segédjegyzö EeiddoB. 25 éves 
korában. — Ozv. Justh József né, szül. Róvay bárónő, 
kinek érdemes férje nem rég hunyt el, Zsámhokré-
tou. — Csanádi Sándorné, szül. Marossy Ida (az 
ismert képviselő neje) a biharmegyei N.-Kerekibtn 
41 éves korában. — Naszü Mór fővárosi bizottsági 
tag neje : szül. Sclirammel Teréz, 40 éves korában. 
— Vörösmarty János, Vörösmarty Mihály koszorús 
költőnknek teetvéröcscse, 71 éves korábban, e hó 
21-dikén Uj-Szászon meghalt . Uj -Szászonb . Orczy 
Béla, külügyminiszteriumi osztályfőnök nrodahná-
ban 30 év óta vezeté a nagy gazdaságot ; s szintoly 
melegen érdeklődött a hazai közügyek i rán t , a minő 
kitűnő gazda volt. 

Szerkesztői mondanivaló. 
— I. E. A három heinei dal, bár nem kitűnő sike­

rülten, de meglehetős csínnal van fordítva. Csakhogy 
mind a három olyan, a mi már, legalább igy, tiili'ui még 
sikerültebben is,, megvan magyarul s igy nem volna 
indokolva újra kiadatásuk. Válaszszon olyant, a mi még 
nem sikerült másnak. 

— 2 . 1. Háza . 1). S. dalaiban van hang, de kevés 
a tartalom. Szép a csinos ruiia, de az is csak jó termeten, 
alakon, szép. 

— Szeged. Cs. M. A hosszabbik : Petőfi ,,Szerelem 
gyöngyeidnek gyönge visszhangja. A gondolatokban 

! pedig épen nincs gondolat, vagy a mi megérdemelné, 
hogy annak neveztessék. 

— Debreczen . 1\ V. A beszély elég olvasottságra 
i mutat, de még csak kísérlet, s az is olyan, mely a jobb 
[ novellaírók gyöngeségeit és modorosságát utánozza. 

— Ny í r egyháza . Festményéből itélvc, azt tartjuk, 
hogy az ön szerény véleménye igaz, s bnzditói tévednek. 

Előfizetési felhívás 

VASÁRNAPI ÚJSÁG 
" és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
1876. október—deczemberi folyamára. 

Azon t. előfizetőinket, kiknek előfizetése szeptember 
hó végével lejár, fölkérjük, hogy mielőbb szíveskedjenek 
megújítani megrendeléseiket, nehogy a negyedév körül 
az előfizetések összetorlódása vagy elkésése miatt kése­
delem álljon be a lapok küldésében. 

Előfizetési föltételek: 
Postai szétküldéssel vagy Budapesten házhoz hordva 

a Vasárnapi üjság és Politikai Újdonságok 

Negyedévre (október—deezember) 3 ft. 
Csupán a Vasárnapi üjság: 

Negyedévre (október—deezember) 2 ft. 
Csupán a Politikai Újdonságok: 

Negyedévre (október—deezember) . . . . 1 ft. 50 kr. 
f/^~ Az előfizetések legczélszerübben postautal­

vány által eszközölhetők. 

1 Vasárnapi üjság és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala (Budapest, egyetem-uteza 4. szám) 

SAKKJÁTÉK 
j 877. számú feladvány Berger J.-töl (Gráczban). 
' A huzépnémetttnzáy i nakkeyyesiilet legújabb feladvány tornája-

btiH, ehű dijat nyert feladvány. 
SStét 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

872-dik számú feladv. megfejtése. 
(Korner L.-tol.) 

E 1 Síi ni e g t e j t é 8. 
Világot. S..tét. 

1. Ff8—cl lídíi—e.'.ia 
2 VcS—dS 

J Y U U — e . i IUJ 

11* d^r^\. 

(a) 
1 etí—eö 
2. KhG—g7 stb. 

M á s od i k m e g f e j t é s . 
1. ' c2—e.\ eü—eü (aj 
2. V e S — d 7 \ [ P . j P . . ., Kd6—c5: 
M. Vd7—c6 inat. 

(ft) 
1 fckdŐ—e5 
2. Hc5—d3f stb. 

H a r m a d i k m e g f e j t é s . 
1. Hc5—Vl\ Kd'í—e5 (a) 

! * Vc.s—fS Ke5—,U 
H. Vf8—c5 mat. 

1 Kdö—e7 
2. VcS—dS + stli. 

N e g y e d i k m e g f e j t é s . 
1. Hc5—e4 | Kdii—e7 (al 
:; F!V:-li5 e6—e5 
3. Vc8 —eS mat. 

(aj 
1 Kd6—e5 
L>. Vc8—fSstb. 

H e l y e s e n f e j t e t t ék m e g : 
VESZPRÉMBEN : Fülöp J . MISKOLCZON : Hartmann tst. 
G*LSÉN: Glesinger Zsigm. NAGY-KŐRÖSÖN : Nemesik L. 
SÁROSPATAKON : űérecz K. és Kovács. 
DEBRECZENBEN : Zagyva I. A PESTI sakk-kör. 
KECSKEMÉTEN: GalambosK. 

Felelős szerkesztő: Nagy Mik lós . 
<L. Egyetem-tér 2. íz.) 

Alttlirutt F O G O R V O S ajánlja magát a következő e«ttekre : 
1. Leghevesebb fogfájdalmak azonnali megszüntetésére 

a fognak kümzása nélkül. 
2. Odvas fogak plombirozására arany, vagy más tartós 

anyaggal, a mi által a fog még tok évre hasznáihutává válik és 
nem fáj. 

3. A ki nem igazitható fognak és gyökérnek fájdalmat 
nem okozó utón a kéj-gáznak alkalmazása melletti eltávo­
lítására. C s . 1 ^ . u d v a l . i 

fogorvos B. Máthé Domonkos 
ZlDlfESTES, a iád- é* kii tudatta sió?l«tía a„vastu»ká"-n4i 1.emeletén. 

Ugyanott tétetnek a legfinomabb zománc - muíogak lég­
nyomás által tartó egész fogsorok stb. a legújabb amerikai 
találmány szerint, meglepő szépen, természetiliven minden 
igénynek niegfelelüleg a legillöbb ár mellett. 

C 3 = \ M u n k á l a t a i é r t j ó t á l l sok évig . 

HETI-NAPTAR. 
lónap «. 
ketinap 

katholikus és prtUstáu 
naptár 

Wrög-erosi 
naptár 

Izraeliták 
naptára 

N a p 
kél njug. 

H o l d 
kél 

24 Vaiári. A 16 Gellért püspök 
25'Hétfő iKleofás vértanú 
26:Kedd ;Cziprianr Just. 
27jSzerd. jKozina, Demjén 
28'Csüt. Venczel király 
29 Pént. 'Mihály főangyal 
30 Szóm. Hieronym 

szeptember 
A 15 Gellért 
Farkas 

:Nilns 
Eleazar 
i Venczel 
Mihály 
Jeromos 

szeptember <ó) 
12 C 18 Autom.m 
13 Kornél 
14 + felmagasztal. 
15 Nicetá-
16 Euphemia : 

17 Zsón 
18 Euzneuiui-

Hold Változásai. ® Holdtölte 3-án 6 óra V: 

Tisri, 
6 Böjt 2<) Izr. h. 
7 Böjt ar. borj. 

'J Abdiel 
1* Engeszt. nap 
11 
12 Sabb. M . na*. 

:zkor délután. 

ó. p. ó p. é. p . 
5 51 5 52 1 34 
5 52 5 50 

i •!••• 

f-S 

5 5s 5 1-2 
5 59 5 39 

P-
19 

•2 27 9 11 
3 910 47 
3 11 J l 56 
t 6- regg. 
i 26 1 7 
4 42 

T a r t a l o m . 
Gróf Mikó Imre (arezkép). — A gynrü. 

Az amerikai vadásztársaság (folyt, képpel). — 
Griiu Anasztáz (arezkép). — A nap munkája I I . 
— Strogoff Mihály utazása (képpel). — Egyveleg. 
Melléklet: Tiszavölgyi képek (képpeli. — A pusz­
tán (képpel!. — Valami az ezüstről. — Ez volt 
aztán a nyár. — Gróf Mikó Imre temetése. — 
Irodalom és művészet. — Kozintézetek, egyletek 
— Mi ujság? — Halálozások. — Szerkesztői mon. 
danivaló. — Heti-naptár. 
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ft«j ü»t«or hatabzott petit aor, .»<j t s n u helye eiíyszeri igtatásnal 
M krajoaar: tftbbazSri iKtatáimál 10 krajcár. Béiye«di) kű'ön minduD 

unati . után 80 b . 
HIRDETÉSEK. Kiadóhivatalnak számára hirdetményeket elfogad Bécsben: H U M 

llein é t Vogler WaUfischgaDse Nr. 10, MoMe R. Seilerstatte Kt. 1 
Oppelik A. WoUzeUe Hl. 22. 

& valódiság biztosítása mellett! 
Dr. Snin de Bontemard 

FOG-PASTAJA, 
1 és i csomagokban, ára 7 0 és 3 5 kr. 
A fogaknak és foghúsnak legolcsóbb, leg-

kényelmesb éa legmegbízhatóbb tisztító és fentartó szere. 

Dr. Béringuier 
KORONA - SZESZE, 

(vagy a kölni TÍZ qnisteuentiája), 
1 üvegcse ára 1 frt 2 5 kr. és 1 5 kr. 

Legkiválóbb minőség-ben mint 
kitűnő szagos- és mosdó-víz és pompás gyógyerejü se 
gélyszer. 

Dr. Béringuier" 
NÖVÉNYGYÖK-OLAJA, 
megpróbálva mint megbizható és olcsó 

szépitöszer a haj- és szakáll fentaitása, erősítése és szé­
pítésére s az oly alkalmatlan fejkorpa- és bőrmoh-képző­
dés megakadályozására. Egy üveg 1 forint, 

Dr. Hartung 
növény-hajkenőcse, 
élesztő és tápláló nedvek és növény-alkatrészekből a haj 

növés ujraébresztése és fölelevenitésére, á 8 5 kr. 

Dr. Hartung 

Chinahuj-olaja, 
a legjobb chinahéjnak balzsamos 
olajokkali főzéséből, a hajfentar-

tása és szépítésére ; á 8 5 kr. 

D r . B o r c h a r d t orvostudor 

ritiiT-ii-ir-riu 
a bőrszín szépítésére, megpróbálva minden 
börszenny ellen, valamint különösen sikeres mindennemű 
fürdőnél. Eredeti csomagokban á 42 kr. 

Dr. Béringuier 
növényi hajfestfí-szere, 

(tokban, kefécskével és csészével, teljes ké­
szülék, ára 5 forint.) 

Mint a czélnak csalhatatlanul megfelelő és egy-
átalán ár ta lmat lan; valódilag fest, minden tets iés sze­
rinti árnyalatban. 

Dr. Lindes t a n á r 
NÖVÉNYI MOAS-HAJREPCSE, 

fokozza a haj fényét és ruganyosságát s egyúttal a haj 
szilárdan tar tására is alkalmas ; egy eredeti darabnak 

ára 5 0 kr. 

Balzsamos olajbogyó-szappan, 
m b t enyhe, hatályos naponkinti mosdó-szer, még a 
legyöngédebb börü hölgyek ás gyermekeknek is a leg­

jobban ajánlható. 
Egy eredeti csomagnak ára 3 5 kr. 

LEDEE@TESn. 
(I, rendű gyógyazsrészek BsrUnben) 

balzsamos földimogyoró- olajszappanok, 
igen anyhe , s z é p í t i és frissítő mosdó-szer, különösen 
gyöngéd bőrszínű, hölgyek és gyermekek számára, to­
vábbá sá rga . Atxrvft, fSJcserepedze t t bőrű egyéneknek. 

1 drb 2 5 kr., I dbí magában foglaló csomag 8 0 kr. 
Valamennyi föntebb elősorolt szabad, czikk. v a l ó d i minőségben a követker.ö magyarországi raktárak­

ban kapha tó : . 
PESTÉI: T ö r ö l t J ó z s e f , gyógyszert, a »sz. lélekhezc •, Jezovitz M., gyógyszert. »a magy. királyhoz«; Scholz 
János, városi gyógyszert.; Kiss K., gyógyszert. »a Kigyóhozc ; Sztupa <?., gyógyszert, a .széna téren; WUu*ik Ed., 

Továbbá BUDÁI: az udv. gyógyszertárban, és Jiáth P. gyógyszert. Tabánban. O-BDDÁli 
gyógyszert, és Prochatka J. kereskedésében. 

Nagy-Börze: Nandrássy M. 
ÜVagy-Mxebrn: Albrecht A. és 

Steiurel Sam. 
Nagy-S/. Imt: Heuffel K. F. 
IS.-Várad : Janky J., Perliiz L. 

gyógyszert. Bakati A. 

Alsó Kubln; Sehlesinger Simon. 
Arad: Eliaa Ármin, Goldstein H. 
Baja : Klenancz és Babócs. 
Balassa - Gyarmath: Havas 

Gyula, pvógysz. 
Bérelt} ó-ljfalu : Vas Jenő. 
Brrztióbáuya: Zürnl&ib G. örö­

kösei gyógysz. 
Csáktornya: Kárász A. 
t zernovltz: Scbnirch J. gyógy­

szerész, Golicborszki J. 
Drhreezen : Csanak J., Geréby 
- F., Berghofer Istv., dr. Roth-

schneck E. iryógyaz. 
Eger: Pillér József. 
Kszék: Dienes J. K. gyógysx. 
Farget: HirschI Dávid. 
Földvár: Nádhera Pál. 
Uölniez : Fischer K. E. 
(iyöngyöf Vozáry T. gyógysz. 
•ív. Szt-Miklos : Fröhlich E., 

Oláh F. 
tiyftr: Némethy P. 
<í\illa: Örlei Istv. gyógysz. 
II Böszörmény : Lányi M. 
Igló: Haits János. 
Ipolyság: Winter Sándor. 
Kalocsa: Horváth A. gyógysz. 
Kaposvár: Eohn Jakab. 
Kassa: Eschwig és fia, Quira-

feld, Mflnster Gyula, Strauaz 

D., Megay G. A., Wandraschek 
K. gyógysz. 

Kecskemét: Molnár János gysz. 
Késmárk: Scherfel Korné! gyaz 
Komárom: Belloni A. 
Léva : Bolemann E. gyógysz. 
I.ippa: Csordán Sándor. 
Liutó-Szt-Miklós: Balló Lajoa 
liiptó-Hradek: Lányi A. gysz. 
Lese im : Plichta Lajoa gyaz. 
Lőcse: Klein Sándor. 
Lubló : Glatz J. 
Lúgos: Schieasler AD t. fiai. 
Magy. Fehértemplom: Feigl F. 
Magy.-Brndisch: Grigar F. 
Magyar-Ó vár: Czéh S. 
Makó: Nagy Adolf, gyógysz. 
Marczali: Iszrl Nándor. 
M -Vásárhely : Fogarasy J. 
Mező-Kövesd : Klein J. 
Miskolcz: Pasteiner F., Hahr F. 

a .fekete knlyá"-hqz. 
Munkács: Horvitz S. 
Xadworna : Dziembowski gysz. 
Xagy-Biinya : Haracaek József. 
Nagy-BecHkcrck: Illievich T. 
Xagy-Káll»: Mandl Salomon. 
Nagy-Kanizsa: Koaenfeld Ad., 

Bachrach J. H. 
Xagy-Károly: Schöberl K. 
Nagy Mihály : Albrecht Ede. 

Néitiet-Biigsán : Brayer Ad. 
Nyliervháxa: Pavlovitz I'm. 

Háuff 1 Lijos. 
Xy itr« : Kovács J. gyógysz. 
Oroszháza: Medveczki, gyaz. 
Paueaova: Subbotits S. A. 
Pápa: Bermüller József. 
Péca : Zsolnay E. és V., Zách K., 

Tjech er te-tv.. Kovács gysz. 
Pozsony : Henrici F. gyógysz., 

Keszler J. gyógysz ,Gro-zmann 
A. F , Fischer János utódai. 

Putnok : Fekete F. gyógysz. 
Riina-Szomlint: S niko F. 
RozMityo : b'eymann A. 
Rózsahegy . Haminerach.nied 

J. gyógysz. 
Sasnin: Miké A. gyógysz. 
Segesvár: MÍ9s*)lh>:cher éj .~ai. 
Si'lini-rz: Dunák J. E. 
Sepni Szt György : B<nko és 

Csutak. 
Siklós: Holmik özv. gyógysz. 
Soprony: Mezey A. gyógysz., 

Reckert D. gyógysz. 
Szabadka: Farkas J. 

Szamos UJvár: .?laas!o.tr.D. gy. 
Szarvra ! Réthy V. 
Szászsebes: WeiazHt+el *IV- -8 

Btumarn Reinbardt J. K. gysz. 
Szatlnc.ár : J»kó M.. Héder S. 
S/» g» d; Bauev József Meák Gy. 

Barcsay Károly gyógysz.. 
Sz.-1'dvarhely: Kanutz A. gysz. 
Székenfeliérvár: Kari Józaef. 

Braun J. gyógysz., Pinkas Za. 
Szepcs-Szombat: Hensch E. 
Szepra-Várallya : Steller Nánd. 
Szlgeth: Tyrnauer György. 
Szoboszlo: Sik László. 
Szinyér Váralja : Weisz M. 
Temesvár: Jahner K. M. gysz. 

Emmer F„ Pecher J. K. gysz., 
Faykiss J. Pap J. gyógysz., 

Trenrsén: Groag Zsigm. 
l j Becsi: Weliacha József. 
Uj-Viilck : Stefanovitz L., Koda 

D . ?ucha Ianácz ég fia. 
Vág-Ujhely . Fellor Emü. 
V« i«n;.ó. Gf.al A., gyógysz. 
V»roe*z: Vcchs »'., Moldc 

A. gyógysz. 
Vrrt/prém : Guthardt fi*. 
Zrnla: Wuits testvérek. 
Zombor: Popios J., Fa'.cione 

Gusztáv. 
Zólyom: Stech Lajos, gyógysz 

Meny-szesz, 
csodás hatású; „egyetlen biztos szer" 
köszvény és csúz ellen, 

még idült bajoknál is fényes sikerrel használva 
1 üveg 1 f r t 2 0 k r . 2324.81 

Fő központi és szétkUldési raktár : 

Franz V.-nél Holonbkauban (CseMországban). 
Topraktár Budapesten: 

SCHWARZ HENRIK-nél, egyetem-tér 2. sz. 
Kapható minden jó hírű gyógyszertárban. 

*T?<*o<K>S>si'C«'sei«aeí»j»aí 

Szalon-garni túrák 
olcsók és s z i l á rdak , közvetlen forrásból való megsze-
rezhetésére nyújt a lka lnnt üzlet-telepem; csak az 
azáltal tehetvén azt az alábbi árakon, hogy én azok 
saját készítője vagyok. 1 kanapé, 6 karszék ripszból 
120 frt, gobelinből 185 frt, selyemből 150 frt ; ép úgy 
kaphatók satin vagy cretonra alkalmas garnitúrák is 
a legnagyobb választékban. 2246 

Terem: Budapes t , váczi kb'rát 6 1 . , I . em., a tem-
ilommal szemben. K a r r i e r József, kárpitos-mester. 

% 

doványi 

ÁfTŐC 1 Ujabb időben ismét — névszerint d r . B o r c h a r d t i l l a t o s növény s z a p p a n j a éa d r . Sn in d e 
U v u S 1 B o n t e m a r d fogpasz tá jából — külsőleg csalódásig hasonló, értéktelen hamisítványok tűn­

nek föl; az ilyen csalásoktól óvjuk ezikkeink fogyasztóit egyrészt, hogy magukat kártól megóvhassák, másrészt 
pedig 25 év óta a legjobb hitelnek örvendő' készítményeink jó hirnevének érdekében, s kérjük-bevásárlásnál pon­
tosan ismeretes eredeti csomagolási módunkra ügyelni. , 

mű-vegyészek, illatszer-gyártók 

Legújabb! legolcsóbb! 

PLACHY é s EALLINA 
B U D A P E S T E N , 

k o r o n a l i e r c z e g - ( u r i - ) u t c z a 1 4 . szám, 
ajánlják dúsan rendezett 

női divat-kereskedésüket 
ellátva a t&özeledö őszi és téli idényre a legújabb 

bel- és külföldi kelmékkel 
s minden e szakmához tartozó árukkal. 

R u h a - k e l m é k 20 krtól röfönkint feljebb minden árban. 
T é l i k e n d ő k 9 / * nagyok frt 1.80 _ » » 
B e r l i n i c a p i o h o n - k e n d ő k 60 krtól » » 

Kelme-mintákat készséggel küldőnk. 
Vidéki ifigreMelésekTe legnagyobb gondot iorditifc. 

A FRANKLINjjyisüLiiTryirodint^kiad^,'(-u* egyetem-nteza 4) megjelent és kapba 
~V^ 

> 

R a y m o n d és Társa, és cs. %.. szab.-tulajd. Berlinben. 1817 

LATZKOVITS A. 
Budapesten, 

Yárzi-utfza ISik szám, „lemzeti szálloda" épületben, 
ajánlja újonnan nyitott 

M M- és lói DiDBre-rattárát 
legújabb divatn 

női és férfi nyakkendők, színes és fehér ingek, 
gallér, kézelő és egész garnitúrák.] 

ngyszinte 
férfi-, női és gj/ermek-harisnyák, 

köszvényelleni ingek és nadrágok, kesztyűk stb. 
ugyszinte mindennemű rövid árukban, lehető leg­

olcsóbb árak mellett. 2320 
V i d é k i m e g r e n d e l é s e k l egnagyobb szo rga lom­

m a l , p o n t o s a n eszközöl te tnek . 

A „FRANKLIN-TÁRSULAT'' magy. írod. intézet kiadó-hivata 
Iában (Budapest, egyetem-uteza 4. szám) megrendelhető 

Tizenegyedik évfolyam. 

JOGTUDOMÁNYI KÖZLÖNY. 
A kolozsvári éa temesvári ügyvédi kamarák hivatalos 

közlönye; hetiszaklap, kapcsolatban a 

és a törvénykezésre vonatkozó összes 

Szabályrendeletei: s törrénjjayaslatOa gyUjteményéTd. 
Szaktudósok közreműködésével szerkeszti: 

r>r. r>Anr>A.Y S Á N D O B . 
Előfizetési ára: 

egy évre 12 frt, félévre 6 frt, negyedévre 8 frt. > 

Az osztrák-magyar monarchia 

vámpolitikája 
1850-től kezdve napjainkig. 

Irta 

§ r. (Matlekovits (Sándor, 
osztálytanácsos a kereskedelemügyi minisztériumban. 

A r a főzve 4 fo r in t . 

Die ZoMtik 
der 

IS 
von 1850 bis zur Gegenwart. 

Von 

Dr. A lexande r Matlekovi ts , 
Sectionsrath im ungarischen Handelsministerium. 

Vom Verfasser autorisir te TJebersetzung. 
P r e i s gehe f t e t 4 fl. 

U^= 
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K O S Z V E N Y - V A S Z O N 
mindenféle köszvény, csúz (Rheuma), in-
szaggatás, mellgerinczfájdalmak, kereszt­
csontfájás) (Hexenschuss), lábköszvény stb 
ellen. Egy csomag ára i frt 5 kr., kettős erejű 

[zftlOkr. Dr.Hnfeland híres orvos gyógyászati 
müveiben következőleg nyilatkozott: »Két 
betegség van, melyek ellen az orvosi tudo­
mány sikertelenül látszék erős gyógyszere­

ket feltalálni: ezen bajok a fejköszvény és közköszVény (podagra), — e CvorvHér 
most a fentebbi köszvény-vászon használata által feltaláltatott.« 

Df Bnron, párisi általános seb-tapasza 
mindenféle sebek, genyedések és daganatok ellen. — Egy köcsög ára a használati 
módszerrel együtt 70 kr kisebb köcsög 35 kr. Postán küldve 10 krral több Valódian 

Pesten egyedül csak Tűrök József ur gyógyszertárában, király-uteza 7 sz 

Az űj iskolai év kezdete 
alkalmából a főt. lelkészkedő papságnak, ugyszinte mindazon 
mélyen tisztelt uraknak, kik mint tanfelügyelők, iskolaszéki 
elnökök, iskola igazgatok, a népoktatás ügyében irányadó és 
intéző befolyással birnak; s általán a népoktatá?ügy minden 
melegkeblü barátjának bátorkodunk szives figyelmébe és pár­
tolásába ajánlani, az alább közölt kézi és tankönyveket; u. m.: 

1. G y ő r f f y I v á n . „ N é p i s k o l a i o l v a s ó - é s t a n ­
k ö n y v , " magy. kath. elemi és néptanodák felsőbb osztályai­
nak, úgyszintén az ismétlő iskolák növendékeinek hasznala­
tára. 15 tömött iv, számos szép képpel. A fmgu bibornok 
hgprimás ő emja kgl es ajánlatával diszitett második kiadás. 
Tartós kemény kötésben 50 kr. 

2. Győrffy I v á n . „Mennye i m a n n a . " Kathol. 
ima- és énekkönyv tanu'ó ifjak és éltesbek használatára szá­
mos szép képpel, főpászt. kglrae?jóváhagyással, második kiadás. 
Diszes kemény kötésben 50 kr. 

3. Győrffy I v á n . „Kis m e n n y e i m a n n a . " 
Kathol. ima és énekkönyvecske kis fiuk és leánykák számára 
szép képekkel, főpászt. kglmes jóváhagyással, második kiadás. 
Csinos kemény kötésben. 25 kr. 

4. G y ő r f f y I v á n . „A k a t h . k i t v a l l á s t a n kéz i ­
k ö n y v e " középtanodák, pr>lg. éa fensőbb népiskolák szá­
mára Z e n n e r N á n d o r hatodik javitott német kiadása után 
magyarítva, főpászt. jóváhagyással második olcsó kiadás. 40 kr. 

5. Győr f fy I v á n . „ Ö t v e n e r e d e t i m a g y . n é p ­
d a l é s d a l l a m " , hangjegyekkel. Szini K. nagyobb gyűjte­
ménye nyomán a magy. ifjúság számára alkalmazva. 40 kr. 

6. Győr f fy I v á n . „Tré fás v e r s e k " humorgyön­
gyök gyönyörködtető gyűjteménye, a magy. költészeti iroda­
lom e nemű legkitűnőbb, s szavalásra legalkalmasb termékei­
ből nagy gonddal ös-zeválogatva. 50 kr. 

Mindezeket, 2 kros lev. lapon is eszközölhető szives 
megrendelésre, azonnal bárhova megküldi tiszteletteljes szol­
gálatkészséggel 

Budapest, szept. 1876. a kiadó 
F r a n k l i n - T á r s u l a t . 

Frankl in-Társulat 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda. 

A t. ez. részvényesek a folyó évi október l-jén d. e. 10 órakor a 
társulat helyiségeiben (Budapesten, egyetem-utcza 4. szám, I. emelet) 
tartandó 

karinai rendes évi közgyűlésre 
hivatkozással az alapszabályoknak lent idézett 1 2 §-ára*) meghivatnak. 

A közgyűlés tárgyai: 
1. Az igazgatóság j e l e n t é s e a v á l l a l a t á l l a p o t á r ó l á l t a l á b a n • a l e fo ly t 

év Üzleti e r e d m é n y e i r ő l . 
2 . A fe lügyelő-bizot t ság j e l e n t é s e a l a p j á n as e lő t e r j e sz t e t t évi s z á m a d á s 

f e l e t t i h a t á r o z a t . 
3 . A szavazatszedő b izo t t ság v á l a s z t á s a és k á t részvényes k i k ü l d é s e a 

jegyzőkönyv h i t e l e s í t é se vége t t . 
4. Az igazgatóság , az i r o d a l m i t a n á c s ós a fe lügyelő b i zo t t s ág f e l m e n t é s e . 
5. Fe lügye lő b izo t t ság vá la sz t á sa a jövő ü z l e t - é v r e . 

A részvények az alapszabályok 1-2. §. értelmében a társaság pénz­
tárán kivül a m a g y a r á l t a l á n o s h i t e l b a n k pénztáránál is leté-
teményezhetők. 

Az i(/azffatósfíff. 
12. §. Mimién röxTényes, ki • fáigjbUmn HemáT/esen vagy meghatalmazott részvényes 

által képviselve megjelen, tíz darab réBTénye után egy szavazattal bír, h it legalább 
három nappal a közgyűlés előtt a társasági pénztárnál vagy az összehívásban megjelölt más 
pénztárnál e ezélra letéteményezt*. Részvényesek, kik a Wrvény <ferinÍ képviseltetem ntalvák, 
jogaikat törvényes képviselőjük által gyakorolhatják. 

A F r a n k l i n - T á r s n l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-
nteza 4-ik szám) megjelent és minden kény városnál kapható : 

A MAGYAR NÉP ÉLCZE 
szép TiegedzíszőbcLn 

Összegyüjté JÓKAI BÓR, 

wA m a g y a r n é p a d o m á i " 3- ik b ő v í t e t t k i a d á s . 
(16-rét, 288 lap.) — Ára fttzve 80 kr. 

Die chirurgische Minik 
des Professors 

JOSEPH KOVÁCS 
ai fler ión. nnear. UniTersitit zn Bnflâ est in flen Jabren 1811/2,1872/3 and 1813/4 

von 
Dr. G E Y Z A A N T A L , und Dr . E M E R I C H R É C Z E Y , 

klinischer Assistent. Zögling des Operatear-Institateg. 
M i t 4 - J t H o l s E S o h n i t t e i i . 

J>reis geTieftet £ fl. 50 Jer. ö. W. 

óüi haifoiatok 
(Zopf) 

rőfnyi hosszúak', teljes ét) 
VHlódi *'[> rmltcrlinjhnl. 
.-zilArri, t»rr<W munkáért 
kezességet nyújtva, csak 

frt 2.50-3 
Kívánatra nif-e NZt'ldn'k 

is, mioHen színben : 
frt 3.50,4, e^szüfrtig 
n UgHzebhek.Vidéki rnn-
delmények eey hajminta 
beküldésemellett pontosan 
és teljes megelégedémre 
utánvet mellett eszközöl­
tetnek NemieiszÖ tarzyak 
A legkészségeaebben be­
cseréltetnek. 

LÖWENBEIN J. 
Budapest, 

kis-mezö ut' zs 30, I. emrl 

PÉNZ 
földbirtokok-, urfldfllmnk> és 
bérlinzflkra. úgyszintén kiiznéa;) 
köleNonök egész Aun/Jrin - Ma-
gyflrorsiZflg és Erdély számára, 
bármely összegben. 64 féléves rész­
letekben! visszafizetésre folyvást 
kaphatók a hatos, enged, leszá­
mítoló és leszámítolást közvf-
lltft Iroda által Béesben. Stadt. 
Sehottenhof. 12. Stlege, Thür H. 
Levelek bérmentve és német nyel­
ven kéretnek intéztetni. 2095 

Sír-lámpák 
legnagyobb rak­
tára minden alak­

ban 

6 Mól 40 früg 
Kutschera György 
bádogos mester 
saját gyári rastá. 
riban Budapesten, 
aiWa-éHtcaö.sz. 
a .Vadászkürt" és 
„Nemzeti szálloda" 
szomszédságában. 

Ismételadót sngeű-
2314 

" H ^ ^ " ^ " ^ ^ " ^ ^ ^ ! ^ - -v. ^ -^cva jcocooooooooooo- j -

!si?esea ktjdeiteai 
hopv tcrno-nyi'reménj emet 

egyedül csupán 
Orlleé Rudolf, mPtinyiségtanár, Ber l in , S. W., 
Wllhelmstrasse 127, játék-utasitásainak köszön­
hetem. 

Hernals. M a r k i G. 

jelesnek elismert lotto-utasi'ása'nak megküldése 
iránt, Orlicé R. mennyiségtanár, Ber l in , W l l ­
helmstrasse 127, a legnagyobb készséggel 

r ö g t ö n é s dij n é l k ü l 
válaszol. 2271 

^~^CXD(>30CO<300C>o|c>CCXDC<)!50C<;loOOOOCCC>(>3 0 0 C O - l -

A Franklin-Társalat 
magyar irod. intézet kiadásában Bndapesten, 

( egye tem-u teza 4) 
legújabb időben megjelent 

tankönyvek. 
Császár Károly. Geometria a középiskolák felső 

osztályai számára. 207 a szóregközé nyomatott fa-
metszésti ábrával. 2 frt 40 kr. 

Piskó F. J . Természet tan , algymnasiumok számára. 
Az ötödik kiadás után magyarítva, ö tödik telje­
sen átdolgozott kiadás 1 frt 20 kr. 

Bequinyi Géza. Európa földrajza az osztrák-ma­
gyar monarchia kivételével. A középtanodák V. 
osztálya számára. 80 kr. 

Róth Samu. Ásvány-, kőzet- és földtan. A gymna-
siumok és reáliskolák felsőbb osztályai számára. 
(A könyv a tudomány legújabb elvei alapján, a 
tanterv követelményei íek megfelelőleg és a hazai 
viszonyok különös tekintetbevételével készült.) 
143 ábrával. 1 frt 60 kr . 

Szabó József. Ásványtan a szemléleti s gyakorlati 
módszer alapján, középtanodai alosztályok szá­
mára. (Az uj tanterv szerint.) 40 kr. 

Tankó János. Világtörténelem. A forradalmak 
kora s az ujabb állami alakulások. A középiskolai 
tanulók használatára. Az nj tantervhez alkal­
mazva a V I I osztály számára. 1 frt 50 kr. 



624 VASÁRNAPI UJSAG. 39 SZ.lM. 1S76. I l i n . Éyroi,TA» 

Grünwald Henrik-
S297-9 sírkő-raktára 

Budapesten, 
fSher. Mária Valéria-utcza 9. sz., 

Lévay-féle házban, 
ajánlja gazd n v-on e l l á t o t t 

síremlék szobor­
raktárát 

gránit, vörös és sziléziai márvány­
ból, úgymint homokkőből, 

mindenféle alakban él ugjságku. 
Fentemiitett munkák architektai 
rajz szerint legpontosabban ké­
szíttetnek és a lehető legolcsóbb 

áron szállíttatnak. 
Mintarajzok kívánatra dijmen-

t«sen és ingyenküldetuek. 

RÁTH MÓR kiadásai 
• s t - l l l l • * • « • > • • Budapest, Haas-pafota. 
1876 . évi T ö r v é n y c z i k k e k . Nagybetűs 8-rét kiadás 2 frt. — 

Diszes z s e b k i a d á s 2 frt. 
1876. évi 5. T. ez. A községi t ö r v é n y módos í t á sa . 20 kr. 
—„— „ 6. 7. T. ez. Az uj k ö z i g a z g a t á s i t ö r v é n y e k (köz­

igazgatási bizottságok). 40 kr. 
—„— „ 13. T. ez. A cseléd és g a z d a k ö z ö t t i v i szony sza­

bályozásáról a gazdaság i m u n k á s o k r ó l és 
n a p s z á m o s o k r ó l . 40 kr. 

T. ez. A közegészségügy rendezésé rő l . 40 kr. 
T. ez. A közadók keze lésérő l . 40 kr. 
T. ez. A v é g r e n d e l e t e k , ö rök lé s i szerződések 

és h a l á l e s e t r e szóló a jándékozások 
a l a k i k e l l é k e i r ő l . 20 kr. 

T. ez. Az nj v á l t ó t ö r v é n y . 40 kr. 
T. ez. A n é p i s k o l a i k a t ó s á g o k r ó l . 20 kr. 

, Mindezen ugy az összes 1867—1875. törvények R Á T H 
M Ó R kiadásából akár 8-adrét nagy betűs, akár diszes zseb kiadásban 
kaphatók. — Teljes jegyzékekkel ingyen szolgálónk. 2330—2 

14. 
15. 
16. 

27. 
28. 

ízlés és takarékosság! 
A legdíszesebb divatlap 

a 

a Frankl in-Társulat 
imiim Divatrészében a „ B U D A P K S T I H A Z Á K " ad minden szá­
mában mindennemű, a divat és női mnuka körébe eső illustraciókat, szakértő ma­
gyarázatokkal és divattudósitással. Felváltva egyik számban nagy szabásiveket, 
másikban eredeti természetes szabásmintákat papírból kivágva. Gyönyörűen szí­
nezett divatképet — több alakkal — minden számban. Minden, a divat, nőimunka 
és háztartás körébe vágó cikkek végett megrendelési közbenjárást eszközül a ( 
szerkesztőség, hová a megrendelési levelek utasitandók (Budapest szerviták háza 
III. emelet). Kedves előfizetőnöink a lapunkban foglalt számtalan öltönymin­
tákról szintén a szerkesztőséghez intézett megkeresésre : teljesen kivágott sza­
básmintát kaphatnak. 

Szépirodalmi részében a „ B U D A P E S T I B A Z Á R « min­
den száma ad eredeti és fordított beszélyeket, költeményeket ismert nevű írók 
tollából. Érdekes, mulattató és tanulságos tárcacikkeket; a fővárosi élet szemle-1 
jét, sat. A lap borítékján lűrszekrényben minden érdekesebb mozanatot a társas­
élet irodalom és művészet köréből. T. olvasónöinknek tért nyitunk hasznos és tré­
fás kérdésekre és feleletekre. A „Kis gazdasszony" rovat megfelel czimének. Szer­
kesztői levelezés, a divat körébe vágó hirdetések sat. 

Király János, Komócsy József, 
felelős szerkesztő. főmunkatárs. 

Előfizetési ára: 
Félévre 5 frt. 
Negyedévre . . . 2 frt 50 kr. 

Az előfizetési pénzek a „BUDAPESTI BAZÁR" kiadóhivatalához küldendők 
(»Franklin-Társulat«, Budapest, egyetem-uteza 4. szám.) 

Vidéki előfizetések legczélszerttbben postautalvány nyal eszközölhetők. 

PILEPSIE 
(nehézkór) levél utján gyó-
gyittatik dr. K I L L I S C H , 
különleges orvos által Neu' 
stadtban, Drezda melleit (S;ász-
országban). Már sOÖO-nil 
töl*t*-n sikerrel gjfóffffl'e-
zeltetteh. ÍIÍO 

y?\ 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten 
évre megjelent az 1 8 7 7 . 

NAPTÁRAK JEGYZÉKE. 
I s t v á n b á c s i n a p t á r a X X I I . évf., alapitá Májer latvén, szerk. Kőhalmi EJ. Képekkel . Fűzve 50 kr. 

P r o t e s t á n s n j k é p e s n a p t á r , uj folyam, V. év, képekkel. Szerkeszti Duza Sándor. Fűzve 50 kr. 

F a l u s i g a z d a n a p t á r a , X I I I . évfolyam. Szerkeszti Mádai Izidor..Fűzve 80 kr. 

L i d é r c i - n a p t á r , X V I . évfolyam. Képekkel. Fűzve 60 kr. 
H o n v é d - n a p t á r (egyúttal katonai naptár), szerkeszti Áldor Imre. X. évfolyam. Fűzve 60 kr. 

N é p z á s z l ó n a p t á r a , képekkel, szerkeszti Áldor Imre. IX. évfolyam. Fűzve 40 kr. 
K o s s u t h - n a p t á r , szerkeszti Honfi Tihamér. V I I . évfolyam. Fűzve 40 kr. 

N e m z e t i n a g y k é p e s n a p t á r (azelőtt Jóbarát-naptúj). X I V . évfolyam, számos képpel Fűzve .1 frt. 

N ő k n a p t á r a , szerkeszti Beniczky I. IX. évfolyam. Fűzve 60 kr. 
B o r á s z a t i n a p t á r . A földm. m. 

IV. évfolyam. Fűzve 
kir. "' ;ni?zt, megbízása folytán szerkeszti di.Nyáry Ferencz 

80 kr. 
D e á k F e r e n c z n a p t á r , szerkeszti Áldor Imre. Sok képpel 50 kr. 
A m a g y a r n é p n a p t á r a , szerkeszti Tatár Péter. Képékkel.- Fűzve 30 kr. 

Ipsuros n a p t á r , szerkeszti Gelléri Mór, az »Alföldi Iparlapc szerkesztője. II . évfolyam. Fűzve 50 kr. 

N e v e s s ü n k ! Uj humorisztikus naptár, rV. évfolyam. F ű z v e 40 kr. 

H a t á r i d ő - n a p t á r , hivatalnokok, ügyvédek, jegyzők, orvosok stb. szamára. K e m é n y köt. 1 frt 20 kr. 

N a p t á r i j e g y z é k - k ö n y v e c s k e g a z d á k s z á m á r a . Szerkeszti Jurenák Awrél, V L évf , Kötve 1 frt. 

U j f a l i n a p t á r , egész iv 20 kr. 
N e u e r U l n s t r i r t e r V o l k s k a l e n d e r für Ungarn und Siebenbűrgen, XI . Jahrgang. Gehéftet 50 kr. 

N e u l e n d e r , e in ganzer Bogén 20 kr. 

Bécs legolcsóbb forrása . 
Az első és legnagyobb^ • császári, királyi, 

FOGL L-fílt, udvari M í n - g p i , 
I H Z H k ö z p o n t : B é c s , M a r i a h i l f e r s t r a s s e 2 5 , • I H 
elad éé szállít, utánvét mellett is levélbeli megrendelésre, a legol­
csóbb leszállított árakon kezesség melleit: fehér és legdivatosb 
s2Ínea férfi-ingeket, shirtingböl, gallérral vagy a nélkül l'/a. 2,3 
írtért a legfinomabbak ; úgyszintén Oxford-, rumburgi vászoninge­
ket, melyek mindenütt még egyszer annyiba kerülnek, dbonkint 
csak 2Vi, 3, 4, 5 - 6 írtért a legtinomabbakát (a nyak bősége meg­
jelölendő) ; női vászoningeket pongyola-zubbonykákat, dbonkint 
l ' /„ 2, 3 írtért; gazdag hímzéssel 4—5 írtért; férfi vagy női lábra­
valókat 1,'2—3 írtért; alsó szoknyákat 2, 3, 5—6 írtért; gallérokat 
tuczetenkint, kézelőket i/s tuczetenkint 2—3 írtért; vászon-vagy 
batiszt-zsebkendőket, fehér vagy színes széllel, tuczetenkint 2, 3, 
4—7 írtért; nöi vagy férfi-harisnyák, tuczetenkint 4, 5, 6—8 
írtért; egészség-mellénykéket, szövött lábravalókat 1,1.50—3ftért; 
nyakravalókat 1/2. 1—2 írtért a legtinomabbakát; nöi háló-kon-
tüsökét, színesek vagy fehéreket 3.50, 4, 6 írtért. 

Törülközők, abroszok, asztalkendők, lepedők szabott árakon. 
Levelek kiházasitási árj egyzék, stb. végett 

cs. k. hites becsmester és cs. k. udvari fehérnemű-
szállítóhoz intézendök, 

B é c s , M a r i a k i l f r s t r a s s e 25. 
FOGL E., 
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Legislegolcsóbb forrás! 
k ö v e t k e z ő ő s z i é s t é l i \ i d é n y r e v á s á r l a t o k a t 

t e n n i c s a k i s 

1 Grossmann József, 
király-üteza 27.1= 
koronához. 

^ B u d a p e s t e n , 

3 a magyar 

5 " " l 
i s á r l a t o k a t • 

sef, I 
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Méter _ 
33-39 kr g , . S Sima, csíkos és kockás ruhaszövetek 25—30 kr. 

Q Angol lüstre és balernos 27—40 
Sima és csíkos baige 36 — 45 

•SI Színes angol mohair .'-8 -45 
^ Csíkos mosható selyem ft 1.03—1.25 
*§j Fekete és színes noblessa 1 25—2.50 
C9 Fekete lyoni faille 2.00—2 60 

" 3 *!*< '/« t e r n ° . rendkívül finom —60—1.4) w ?/4 ruha-flanellok és cheviott 1.10 -1.50 
•JJ Legjobb színes mosó-parketok 30 35 
5 j Fehér zsinór- és piquet-parketok 25—35 ., 
'0 Egyszersmind ajánlom nagy gyári raktáramat rumburgi 

^ - - e r e a s - é s fonni-vászonból. 3 0 és 35 rőfös ágy- * • * ? * ' -
i a tnlnrmiiek, rhifTon. gyapjú - és rips-teritökít , esipk'- JJ 
C l függönyöket, franesia creton- éa perkalinekrt. mint 

szintén minden e szakba vágó czikkeket igen olcsó arakon. 
§0" Vidéki megrendelések azonnal pontosan telje* 

sittetnek, és minták kívánatra ingyen és bérmentve 
megküldetnek 22Ő3-4 

35-52 
46-58 
49-58 

1.29—162 
1 6 2 - 3 2 5 
2.57-3 35 

—.78-1.80 
1.40—1.9* 

39—15 
33 -45 

I 
I 
I 

legislegolcsóbb forrás! 
Kiadja és nyomatja Franklin-Társulat Budapest, egyetem-uteza 4. 
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Előfizetési föltételek VASÁRNAPI UJSAG éB 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt -{ egész évre .. 12 n-t 

félévre 6 « 
Csupán a VASÁRNAPI UJSAG: { ^ " éV™' 8 írt 

4 • 

( egész évre .. .. 6 Irt 
Csupán • POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I l ^ ^ g [ 

40. szám. --1876. Budapest, október 1. XXIII. évfolyam. 

FERENCZ JÓZSEF. 

AZ UNITÁRIUS egybázközönségneka f.évi 
\ augusztus végnapjaibanxirkoson (Há-

XA. romszéknek egy egyszerű falujában) 
tartott köz-zsinata sok tekintetben érdekes 
volt. Fő érdeke azonban abban állott, bogy 
a Kriza balálával, másfél évvel ezelőtt, 
megürült püspöki állomás is ez alkalom­
mal volt betöltendő. Egy érdemes és tudós, 
de még fiatal hittanárról nem szólva, két, 
komolyan számba vehető jelöltje volt a 
püspöki széknek: a volt egyházi főjegyző 
s püspöki helyettes, és Ferencz József 
kolozsvári lelkész s tanár. A hirlapok előre 
részletesen bemutatták s jellemezték mind­
kettőt s egy kis csendes korteskedést foly­
tattak mellettök. Amannak, Pap Mózesnek, 
előnyéül hozatott fel a közigazgatásban való 
jártassága, melylyel az egyházközönség 
ügyeit már Kriza mellett mint főjegyző s 
azóta önállóan, mint püspöki helyettes, 
viszi; emennek, Ferencz Józsefnek, iro­
dalmi érdemei s szónoki hire. Az ered­
ményt, hova dől a két, egyaránt érdemes­
nek látszó jelölt közt a többség, lehetetlen 
volt megjósolni. 

Az unitárius egyház, mely hitezikkeiben 
a rationalismusnak, nem a merev, hanem 
a kedélyt és vallásos hitet ki nem záró ész-
szerüségnek hódol, melynek oly hitszó­
nokai vannak, mint az amerikai Channing, 
s melynek Angliában és Amerikában nagy 
jövője van, mely — midőn Krisztusban 
istent ugyan nem, hanem az eszményi 
embert látja, ugyanakkor a néger rabszol­
gaság ellen a leghatályosabban s épen 
Krisztus emberi eszményéből kiindulva 
küzdött Amerikában, — ez egyház, mond­
juk, szervezetében s alkotmányában a leg-
demokrataibb valamennyi egyház (legalább 
a hazánkban létezők) között. Mily kevéssé 
arisztokratái és hierarkhiai, mutatja az, 
hogy legfőbb hivatalai, elnökségei, a világi 
főgondnokság és a püspökség, semmi egy­
házi tisztség rangfokozatához nincsenek 
kötve: főgondnok lehet az egyház bármely 
világi tagja, 8 püspök bármely fölszentelt 
lelkésze; és választásuk, mint hierarkhiai 
rangfokozathoz, ugy semmi kijelöléshez 
sincs kötve. 

Mindamellett oly nagy befolyása van a 

szokásnak s oly nagy hatalma a gyakor­
latnak, hogy bár ez igy van (s nem mint 
az erdélyi reformátusoknál, hol a legújabb 
időig az egyházi főjegyző uj választás nél­
kül succedált a püspöknek s még a mos­
tani főjegyző is ily következési joggal bir, 
és csak a jövőre választandó főjegyző nem 
többé), mindamellett az unitárismusnak 
Erdélyben háromszázados élete alatt a volt 
generális nótárius, szabad választás utján 
m i n d i g megválasztatott püspöknek, és 
arra, hogy mellőztessék: háromszáz év 
alatt csak két eset fordult elő, — a mos­
tani a harmadik. Az előbbi két esetben, — 
egyik a Kriza választása volt — nagy és 

súlyos okai voltak az egyháznak, hogy a 
főjegyzőt mellőzze s mást válaszszon püs­
pöknek, és a kényszerű mellőztetés, a há­
romszázados szokásjoggal szemben, csak­
nem megbélyegzésnek tekintetett. 

A jelen alkalommal ily ok nem for­
gott fönn. A főjegyző köztiszteletben álló 
derék férfiú, kit azon kivül hivatali előz­
ményei is méltóvá tettek volna a püs­
pöki szék diszes méltóságára. Erőteljes, 
mondhatni fiatal munkabiró férfiú még, 
ki itthon és külföldön épen azt a tu­
dományos pályát futotta meg, melyet ve­
télytársa, kit egyedül irodalmi érdemei 
és hitszónoki kitűnősége emelt fölébe. A 

F E R E N C Z J Ó Z S E F . 


